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This guide provides general information on the subjects listeslein. It will also acquaint you with
most of the consular services provided by the U.S. Embassy or district consuldte. information
provided in the Blue Book is updated annually; next edition June 201QISCLAIMER: The
Department of State makes noawanty or guarantee concerning the accuracy or reliability of the
content of other web sitesThe order in which they appear has no significance.
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American Citizen Services
Consular Section
United States Embassy
4, avenue Gabriel, 75008 Paris

Website:http://france.usembassy.gov/
Telephone:01 43 12 22 22switchboard)
E-mail: citizeninfo@state.gov

Mailing Address:
Embassy of the United S&s of America,
ACS, 4, avenue Gabriel, 75382 Paris, Cedex 08

Important Note: an online appointment system iavailable in Paris forall notarial and
authentication servieeand certain passport applications requiring a personal appeardiuce.
information about scheduling an appointment please refer to the following webpage:
http://france.usembassy.gov/service_hours.htdffice hours are subject to change.

Most Passport Serviceare currently open to thegeneralpublic in Paris byappointmentonly.
Emergency services for lost or stolen passports required for irateetlavel may be processed
weekdays from 9:00 a.m. to 11:00mg, without an appointmengxcepton French ad American
holidays No appointments will be scheduled by phone.

Notarial and Authentication Servicasecurrentlyopenby appointment onlyexcept onFrenchand
American holidays Pleaser e f er t o t he ik ondeats sclyeduie youreappsintrheat
No appointments will be scheduled by phone.

Consular Report of Birth Abroagby appointment onlytel: 01 43 126 71(3:00 p.m. to 5:00 p.m.)
Nationality: tel: 01 43 123 63(3:00 p.m. to 5:00 p.m.)

Special Consular Services:Medical EmergencieandDeath of an American Citizen

tel: 01 43 1229 93/ 01 43 1220 21(weekdays, 9:00 a.m. to 6:00 p.m.)

Judicial Information : tel: 01 43 12 24 7§weekdays, 10:00 a.m. to 6:00 p.m.)

Voter Registration and General Informatiael: 04 91 54 96 1001 43 1229 93 20 93/ 20 21(9:00
a.m. to 5:00 p.m.)

For emergencieafter hours, during weekends and holidays, please call tbassy switchboard at
telephone numbeil 43 12 22 22 Emergency services in France are provided on pagé98-199,

Automated information line: 01 43 12 22 22 Information 24 hours a day on entries listed above


http://france.usembassy.gov/
mailto:citizeninfo@state.gov
http://france.usembassy.gov/service_hours.html
http://france.usembassy.gov/passports.html
http://france.usembassy.gov/cs-online-app.html
http://france.usembassy.gov/holidays.html
http://france.usembassy.gov/holidays.html
http://france.usembassy.gov/usc_notarial.html
http://france.usembassy.gov/holidays.html
http://france.usembassy.gov/holidays.html
http://france.usembassy.gov/birth_abroad.html
http://france.usembassy.gov/root/pdfs/paris-emergency.pdf
http://france.usembassy.gov/death_abroad.html
http://france.usembassy.gov/voter_registration.html
http://france.usembassy.gov/service.html

The American Citizen Services Unit Can Provide You With:

1 Issuance renewal and replacemieof lost and/or stolen U.passports;
Issuance of first passports
1 U.S.ConsularReports of Birth for children born in France to U.S. citizenysappointment
only;
1 Notarial and authenticatiagervicesy online appointment only:
a) for documents to hesed in the U.S. or
b) for documents to be used by U.S. citizens resident in France;
Assistance to U.S. citizens who are in emergency situations
Lists of Englishspeaking doctors, dentists & attorneys;
Information on Department of State Travel Warniagd country specific travel information;
Information on absentee voting and selective service registration;
Claims for veterans and social security benefits;
Transfer of Social Security and other U.S. government benefits to beneficiaries residing
abroad;
1 Information on procedures required to obtain French public documents.
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Consular Officers can provide some information on other matters that affect Americans overseas or
they may be able to refer Americans to the appropriatececaf assistanceThis guide provides
much of the information you may require during your stay in France.

For information on our other offices located throughout Francplease refer to:
http://france.usembassy.gowhsulara.html

The American Citizen Services Unit does not have any information regarding visas for the
United States; pleasalirect all visa inquiries to 0892 2847 2 ( t ol | call ) or wvis
webpage: http://france.usembassy.gov/visas.html

Have a question about services provided by the Departmenbf State
http://contacius.state.gov/


http://france.usembassy.gov/consulara.html
http://france.usembassy.gov/visas.html
http://contact-us.state.gov/

Tips for Travelling Abroad

We encourage you to visit the Department of State webpage for detailed information on ftri
abroad athttp://travel.state.gov/travel/tips/tips_1232.html

For detailed information about steps y@andake to ensure a safe trip, s&®v to Have a Safe Trip
Meanwhile, here are some quick tips to make your travel easier and safer

What is Travel Registration?

Travel registration is a free service provided by the U.S. Government to U.S. citizens who are
traveling to, or living in, a foreign countnRegistration allows you to record information about your
upcoming trip abroad that the Department of State can usesigi gsu in case of an emergency.
Americans residing abroad can also get routine information from the nearest U.S. embassy or
consulate.

What can you do on this website?
Register a trip or overseas residenceith a US Embassy or Consulate
Subscribe to receive Travel Warnings

Register so the State Department can better assist you in an emergen®egister your travel
planswith the State Department through a free online servidegtps://travelregistration.state.gov

This will help us contact you if there is a family emergency in the U.S., or if there is a crisis where
you are traveling.In accordance with the Privacy Act, information on your weltard whereabouts

will not be released to others without your express authorization.

Sign passport, and fill in the emergency information Make sure you have a signed, valid
passport, and a visa, if required, and fill in the emergency information pggargfassport.

Leave copies of itinerary and passport data pageteave copies of your itinerary, passport data
page and visas with family or friends, so you can be contacted in case of an emergency.

Check your overseas medical insurance coverageéAsk your medical insurance company if
your policy applies overseas, and if it covers emergency expenses such as medical evdtiuation.
does not, consider supplemental insurance.


http://travel.state.gov/travel/tips/tips_1232.html#safe_trip
https://travelregistration.state.gov/
http://travel.state.gov/travel/tips/tips_1232.html
http://travel.state.gov/travel/tips/tips_1232.html

Familiarize yourself with local conditions and laws: While in a foreign cantry, you are
subject to its laws.

The State Department web sitehétp://travel.state.gov/travel/cis_pa_tw/cis/cis_1765.Htad useful
safety and other information abobetcountries you will visit.

For specific information on France and Monaco please refer to the Country Specific
Information Sheet dittp://travel.state.gov/travel/cis_pa_tw/cis/ 1116.html

Take precautions to avoid being a target of crime:To avoid being a target of crime, do not
wear conspicuous clothing or jewelry and do not carry excessive amounts of nfdseydo not
leave unattended luggage in public areas and taauept packages from strangers.

Contact us in an emergency:Consular personnel at U.S. Embassies and Consulates abroad and in

the U.S. are available 24 hours a day, 7 days a week, to provide emergency assistance to U.S.
citizens. Contact informationdr U.S. Embassies and Consulates appears on the Bureau of Consular
Affairs website athttp://travel.state.gavAlso note that the Office of Overseas Citizen Services in

the State Depart menti8 mayBareachadifor askistaGce with erheegenciesf f a
at 1-:888-407-4747, if calling from the U.S. or Canada, or Z82-4444, if calling from overseas.

Registration and Privacy

The U.S. Department of State is committed to ensuring that any personal iidarneaeivec
by our overseas embassies and consulates pursuant to the registration process, whethe
or otherwise, is safeguarded against unauthorized disclosure. The data that you providec
Department of State is subject to the provisiohghe Privacy Act (5 USC 552a)This mean
that the U.S. Department of State will not disclose the information you provide us i
registration application to any third parties unless yawehgiven us written authorization to
so, or unless the disclosure is otherwise permitted by the Privacy Act.

AUTHORITY: 22 U.S.C. 2715 and 22 U.S.C. 4802

PURPOSE: To notify U.S. citizens in the event of a disaster, emergency or other s,
evacuation coordination, the information solicited on this form may be made availab
routine use to appropriate agencies whether federal, state, local, or foreign, to a:
Department in the evacuation or provision of emergency serviteSo citizens, or for la
enforcement purposes. The information is also made available to private U.S. citizens, k
wardens, designated by U.S. embassies to assist in communicating with the A
community in an emergency.


http://www.travel.state.gov/travel/cis_pa_tw/cis/cis_1765.html
http://travel.state.gov/travel/cis_pa_tw/cis/cis_1116.html
http://travel.state.gov/
http://foia.state.gov/privacy.asp

France and Monaco
Country Specific Information

Country description: France is a developed and stable democracy with a modern economy.
Monaco is a developed constitutional monarchyurist facilities are widely availableRead the
following information as well as the Department of SBéekground Notesn France and Monaco

for additional informationClick on the links in blue below:

Recent Embassy Notices for American Citizens

Country Description
Entry/Exit Requirements
Safety and Security
Crime

Information for Victims of Crime

1

1

1

1

1

1

T Criminal Penalties
1  Special Circumstances

1  Medical Facilities and Health Information
bl Medical Insurance

1  Traffic Safety and Road Conditions

1  Aviation Safety Oversight

T Childrendés | ssues

1

Registration/Embassy Location


http://www.state.gov/r/pa/ei/bgn/3842.htm
http://france.usembassy.gov/usc_focus.html
http://travel.state.gov/travel/cis_pa_tw/cis/cis_1116.html#country
http://travel.state.gov/travel/cis_pa_tw/cis/cis_1116.html#entry_requirements
http://travel.state.gov/travel/cis_pa_tw/cis/cis_1116.html#safety
http://travel.state.gov/travel/cis_pa_tw/cis/cis_1116.html#crime
http://travel.state.gov/travel/cis_pa_tw/cis/cis_1116.html#victim
http://travel.state.gov/travel/cis_pa_tw/cis/cis_1116.html#criminal_penalties
http://travel.state.gov/travel/cis_pa_tw/cis/cis_1116.html#special_circumstance
http://travel.state.gov/travel/cis_pa_tw/cis/cis_1116.html#medical
http://travel.state.gov/travel/cis_pa_tw/cis/cis_1116.html#insurance
http://travel.state.gov/travel/cis_pa_tw/cis/cis_1116.html#traffic_safety
http://travel.state.gov/travel/cis_pa_tw/cis/cis_1116.html#aviation_safety
http://travel.state.gov/travel/cis_pa_tw/cis/cis_1116.html#children
http://travel.state.gov/travel/cis_pa_tw/cis/cis_1116.html#registration
http://travel.state.gov/travel/cis_pa_tw/cis/cis_1116.html#country
http://travel.state.gov/travel/cis_pa_tw/cis/cis_1116.html#country

International Travel Information

What Are Travel Warnings, Country Specific Information & Travel Alerts?
Click on linksin bluebelow:.

Travel Warnings

Travel Warningsare issued when the State Department decides, based on all relevant information, to
recommend that Americans avoid travel to a certain cou@ountries where avoidance of travel is
recommended will have Travel Warnings as well as Country Specific Information. You may also want to
review specific countrdackground Notes.

Travel Alerts

Travel Alertsare a means to disseminate information about terrorist threats and other relatively short
term and/or transational conditions posing significant risks to the security of Aca@ariravelers.The

TAs are made when there is a specific threat that cannot be countered. In the past, Travel Alerts have
been issued to deal with shaegrm coups, violence by terrorists and anniaerslates of specific
terroristevents.

Country Specific Information

Country Specific Informatioare available for every country of the worl@hey include such

information as location of the U.S. embassy or consulate in the sabjetry, unusual immigration
practices, health conditions, minor political disturbances, unusual currency and entry regulations, crime
and security information, and drug penaltiéfsan unstable condition exists in a country that is not

severe enouglotwarrant a Travel Warning, a description of the condition(s) may be included under an
optional section entitled "Safety/SecurityOn limited occasions, we also restate in this section any U.S.
embassy advice given to official employees. Country Spdaifiicmation generally do not include

advice, but present information in a factual manner so the traveler can make his or her own decisions
concerning travel to a particular country.

Country Background Notes
If you are looking for information on any of the U.S. territories and possessions, such as the U.S. Virgin
Islands, Puerto Rico, Guam or American Samoa, you can go @Aheactlook.

I'n additi on, p [Tipsdos Eavdirg dbrdatifoe otherantportant mealth and safety
i nformation. Al so, stay curr emNéwssectbrh current i

n


http://travel.state.gov/travel/cis_pa_tw/tw/tw_1764.html
http://www.state.gov/r/pa/ei/bgn/
http://travel.state.gov/travel/cis_pa_tw/pa/pa_1766.html
http://travel.state.gov/travel/cis_pa_tw/cis/cis_1765.html
http://www.state.gov/r/pa/ei/bgn/
http://www.cia.gov/cia/publications/factbook/
http://travel.state.gov/travel/tips/tips_1232.html
http://travel.state.gov/news/news_1735.html
http://travel.state.gov/travel/cis_pa_tw/cis_pa_tw_1168.html

I f you are an American Citizen residing in Fran
E-mail information system Citizeninfo. Once you subscribe, you will receive the State
Department 6s bull etins, warnings and public ani
from the Consular Section of the Embassy in Paris visakt.

Ifyouhavequesti ons concerning your stay in France pl
E-mail box by referring to:http://france.usembassy.gov/usc_contact.html

About the Embassy

You may refer to the following Embassye b pages f or current iinfor mat
Mission Statement http://france.usembassy.gov/abast html

Key Embassy Officers http://france.usembassy.gov/kefficers.html

Agencies and Departmentshttp://france.usembassy.gov/offices.html

Consulates General, American Presence Posts, the Consular Agency and Virtual Pirese
Post http://france.usembassy.gov/consulara.html

History of the Embassy in Paris http://france.usembassy.gov/buildings.html
Programs and Events http://france.usembassy.gov/prograevents2009.html
Embassy News http://france.usembassy.gov/embassy_ newsd.h

French and U.S. Holidays http://france.usembassy.gov/holidays.html
TheU.S. Embassin France is located at2 Avenue Gabriel, Paris 8 (t¢83] (1) 43 12 22 22). The
United States is also represented in Paris by its mission to the Organization for Economic

Cooperation and Development (OECD) and to the United Nations Educational, Scientific and
Cultural Organization (UNESCO).
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http://france.usembassy.gov/usc_contact.html
http://france.usembassy.gov/about-us.html
http://france.usembassy.gov/key-officers.html
http://france.usembassy.gov/offices.html
http://france.usembassy.gov/consulara.html
http://france.usembassy.gov/buildings.html
http://france.usembassy.gov/programs-events2009.html
http://france.usembassy.gov/embassy_news.html
http://france.usembassy.gov/holidays.html
http://france.usembassy.gov/
http://france.usembassy.gov/about_the_embassy.html

Embassy, Consulates and American Presence Posts
Locations

TheU.S.Embassy/ Consular Section in Parisis located at 4 avenue Gabriel, 75008 Paris (Place de
La Concorde, métro stop Concorde), telephone: in countdB8a2-22-22; from the U.S. 01:B3-1-
43-12-22-22 (24 hours); fax for Passport Services in countrd®96-28-39; from the U.S. 01-B3
1-42-96-28-39; for Special Consular Services (emergencies) fax: in countd2®1-61-40; from

the U.S. 01133-1-42-61-61-40. Further information can be obtained at the U.S. Embassy's web site
at http://france.usembassy.gov/

The Consulate General in Marseilleis located at Place Varian Fry, 13006 Marseille, telephone: in
country 0491-54-92-00; from the U.S. 01:B3-4-91-54-92-00 (24 hours); Consular Section fax: in
country 0491-55-56-95 and main fax 091-55-09-47; Consular Section fax from the U.S.
011-33-4-91-55-56-95, and main fax from the U.S. 08B8-4-91-55-09-47. Web site:
http://france.usembassy.gov/marseille.html

The Consulate General in Strasbourgs located at 15 Avenue d'Alsace, 67082 Strasbourg, telephone:
in country 0388-35-31-04; from the U.S. 01:B3-3-88-35-31-04; fax: in country 0a88-24-06-95; from
the U.S. 01133-3-88-24-06-95. Web site:http://france.usembassy.gov/strasbourg.htmi

The Consulate General in Strasbourg does not produce passports on the premises. American citizens ir
this area whose passports are lost or stolen and havat urgeel needs should contact theS.
Embassy in Paris

The U.S. Government also has consular representatiddotideaux, Lyon, Rennes Nice and
Toulousethat provide limited services to Amerit® by appointment only.

The American PresencePosts in Bordeaux, Lyon and Rennesdlo not produce passports on the
premises. American citizens in this area whose passports are lost or stolen and have urgent travel
needs should contact tR®nsularSection of the U.S. Embassy in Paris

The American Presence Post in Toulousand theConsular Agency in Nicedo not produce

passports on the premises. American citizens in this area whose passports are lost or stolen and have
urgent travel needs shouwdntact théJ.S. Consulate General in Marseille
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The American Presence Post in Bordeauxs located at 10 place de la Bourse, 33076 Bordeaux
(entry on 1 rue Fernand Philippart); telephone: in agud$-56-48-63-80; from the U.S. 01:B3-5-
56-48-63-80; fax: in country 05%6-51-61-97; from the U.S. 01:B3-5-56-51-61-97. Web site:
http://france.usembassy.gov/strasbourg.html

The American Presence Post in Lyornis located at 1, quai Jules Courmont, 69002 Lyon; telephone:
in country 0478-38-33-03; from the U.S. 01:B3-4-78-38-33-03; fax: in country 04/2-41-71-81,
from the U.S. 01133-4-72-41-71-81. Web sitehttp://france.usembassy.gov/lyon.html

The American Presence Post in Renneis located at 30, quai Duguay Trouin, 35000 Rennes;
telephone: in country 023-44-09-60; from the U.S. 01:B3-2-23-44-09-60; fax: in country 029
35-00-92; from the U.S. 0133-2-99-35-00-92. Web sitehttp://france.usembassy.gov/rennes.html

The American Presence Post in Toulousis located at 25, Allée Jean Jaures, 31000 Toulouse;
telephone: in contry 0534-41-36-50; from the U.S. 01:B3-5-34-41-36-50; fax: in country 0534-
41-16-19; from the U.S. 01:B3-5-34-41-16-19. Web site:
http://france.usembassy.gov/toulouse.html

The Consular Agency in Niceis located at 7, Avenue Gustave V, 3rd floor, 06000 Nice, telephone:
in country 0493-88-89-55; from the U.S. 01B3-4-93-88-89-55; fax: in country 0€3-87-07-38;
from the U.S. 0183-4-93-87-07-38. Web site: http://france.usembassy.gov/nice.html

A complete list of the consular districts may be foundhditp://france.usembassy.gov/consulara.html
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Passport Services in Paris

The American Citizen Services Unit (ACS) of the Consular Seati®arisprovides a fulrange
of passport and citizenship services as well as birth registratiohks$. citizen children born
abroad.

All passport services provided in Paris are described in detail on the American Citizen Services
webpages dtttp://france.usembassy.gov/passports.htRiease select the service you require from

this page. Please note that certain passport services require a personal appearance and appointment
which must be scheduled online.

Passport Services Provided by the Consular Section in Paris

Pleaseclick on the links bw for the appropriate service

Passport Services ByMail
Adult Renewals By Mall
Adding Visa Pages
Change of Legal Name

Replacement of Emergency Passport

Passport Services Requiring a Personal Appearance and Online Appointment
Lost, Stolen, or Mutilated Passports

Minors Under 16

Minors Age 16 & Qer

Emergency Cases

First Passports

Passport Services Provided at Our Consular Offices Located in Other Areas of France

A full range of passport services arepded by theConsulate General in Marseilland

limited passport services are available at our consular offices located throughoutif-Borckeaux
Lyon, Nice, RennesStrasbourgandToulouse Please schedule an appointment by calling the office
nearest you for these services.
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General Passport Requirements & How to Apply for a Passport

A passport is an intaationally recognized travel document that verifies the identity and nationality

of the bearer. Only the U.S. Department of State and U.S. Embassies and Consulates have the
authority to grantissue or verify U.S. passports. For travel overseas andilitatecreentry into the

U.S., avalid U.S. passport is the best documentation available.

A valid passport is required to enter and leave most foreign countries. Some countries may allow

you to enter with only a birth certificate, or with a birth deitic at e and a dri veroés
however, that rules established under the U.S. Intelligence Reform and Terrorism Prevention Act of
2004, require that all persons, including U.S. citizens, traveling by air, must present a valid passport

to reenter thé&Jnited States. (Until September 30, 2007, U.S. citizens who have applied for but not

yet received passports can enter and depart the United States by air to Western Hemisphere countries
with a governmenissued photo identification and official proof application for a passport. The

proof may be obtained atttp://travel.state.gav This accommodation does not affect entry
requirements of other countries, and U.S. citizens who are traveling to a country thissrequ

visitor to have a passport must still obtain one.)

If you are traveling by land or sea, make certain that you can return to the United States with the
proof of citizenship that you take with you. U.S. regulations require that you document hoth yo
U.S. citizenship and your identity when you reenter the United States. For more information about
U.S. passport requirements, $ep://www.travel.state.gov/travel/cbpmc/cbpmc_22@ml.

Some countries require that a travelerds U. S. P
the dates of the trip. In addition, with the number of international child custody cases on the rise,
several countries have instituted gass$ requirements to help prevent child abductions. (Mexican

law, for example, requires a child traveling alone, or with only one parent, or in someone else's
custody, to carry written, notarized consent from the absent parent or parents if the chilchis no
possession of a U.S. passport.) Contact the embassy of the foreign destination for more information.

A listing of foreign embassies and consul ates i
website athttp://www.state.gov/s/cpr/rls/dpl/32122.htmForeign embassy and consulate contact
information can also be found on the Country Specific Information for each country.

How to Apply for a U.S. Passport

Apply for your passport sex@ months before your planned trip, and, if you will need visas from
foreign embassies, all ow even more ti me. Even
family living abroad or are waiting to find a bargain trip, it is a good idea to appbardg as

possible.
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If You Need to Obtain a New Passport Whilen Paris
Go to the Embassy Paris webshép://france.usembassy.gov/passports.html

If You Need to Obtain a New Passport WhileAbroad
For i nformation on obtaining a newowtaGesYoorr t

Passport Replacéd b e | o wEmengandes:€onsiilar Assistance and Crises Abroawlso
visit the Department of State websiteldtp://www.travel.state @v/passport/lost/us/us_848.html

Additional information is available at
http://travel.state.gov/travel/tips/emergencies/emergencies_1197.html
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U.S. Consular Reports of Birth Abroad

A Consular Report of Birth Abroad may be issued for any U.S. citizen child under the age
whowas born abroad and who acquired U.S. citizenship at birth.

Birth Abroad of a U.S. Citizen

Most children born abroad to a U.S. citizen parent or parents acquire U.S. citizenship afAbirth.
soon as possible after the birth, the U.S. citizen parent should contact the neardsnbaSsy or
Consulate. If the consul determinthat the child has acquired U.S. citizenship, a consular officer
prepares a Consular Report of Birth Abroad of a Citizen of the United States of America (Form FS
240). This document is recognized in the United States as proof of acquisition of Wz&ngitip,

and it is acceptable evidence of citizenship for obtaining a passport, entering school, and most other
purposes.Failure to document a child promptly as a U.S. citizen may cause hardship for the parents
or child later on when attempting to obtaipassport or register for school.

Obtaining a U.S. Consular Report of Birth Abroad in Paris

A Consular Report of Birth Abroad may be isdufor any U.S. citizen child under the age of 18 who
was born abroad and who acquired U.S. citizenship at bifthregister an overseas birth and to
obtain a first passport, please call the American Citizen Servi€ds48 12 26 7between 3:00 and

5:00 p.m. on business days to schedule an appointmi2oe to the large number of Americans
living in France, please allow two weeks for an appointment. In addition to the documentation listed
below, the child must be present at the time of registratiédl forms and instructions may be
downloadeddirectly from our internet sitdttp://france.usembassy.gov/birth_abroad.htmlyou

may call0l 43 12 26 71o receive them by mail.

For further nformation, visit the Department of State website at
http://www.travel.state.gov/law/info/overseas/overseas_703.html
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Notarial and Authentication Services in Paris

Notarial services are provided for documentation for marriage in France, powers of attorne
affidavits of support, sworstatements and other documents by appointment only.

Notarial and Authentication servicesd#dization of documents) are currently available to all U.S.
passport holderskoreign nationals with documents destined for use in the United States may also use
this service.

An online appointment is required in Paris for all notarial and authentication services
performed in Paris.

Notarial and authentication services for American Citizens are provided by online appointment,
Mondays, Tuesdays and Thursday4:30 p.m. and 2:00 p.m.

Notarial and authentation services for Ne#mericans are provided by online appointment,
Mondaysat 1:30 p.m. and:Q0 p.m.

Please follow this link for information on notarials and authentication services in Paris:
http://france.usembassy.gov/usc_notarial.html

Important Note: For all U.S. notarial serviceperformed in our offices outside of Paris
(Bordeaux, Lyon, Marseille, Nice, Rennes, Strasboamg Toulouselyou must contact the
selected office in order techedule an appointment. No online appointments are available for
these locations.

Please refer to the following website palgep://france.usembassy.gov/consulara.html

Notarial hours are $ject to change.
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Voter Registration for Americans Residing Abroad
http://fvap.gov
http://france.usembassy.gov/voter_registration.html

AbsenteeVoting in U.S. Elections

Americans who reside abroad are usually eligible to vote by absentee ballot in all federal elections
and may also be eligible to vote in many state and local U.S. electitigihility dependsupon the

laws and regulations of your state of residence in the United Sttesote absentee, you must meet
state voter registration requirements and apply to the state of your last domicile for a ballot as early
as permitted.If possible, register foabsentee voting before you move abro&heck with your

local voting authority for requirements and procedureRegistration procedures and general
information may be found on the Federal Voting Assistance Program wéilbgtéfvap.gov

After you have registered for an absentee ballot, and if your state ballot does not asuffesient

time, you may be eligible to use a Federal WritéAbsentee Ballot (FWAB).You should contact

the Voting Assistance Officer at the nearest U.S. Embassy or Consulate for additional information, or
visit the Department of State websitenétp://www.travel.state.gov/law/info/info_2964.html

The Consular Sectionof the Embassy Can Help Please visit our website for full details on
voting by absentee balldtitp://france.usembassy.gov/voter_registration.html

The Voting Assistance Officers at the U.S. Embassy/Consulates, American Presence Posts and
Agencies in France are available to answer questions abouttedbseting. To contact the

Voting Assistance Officers and/or request a Federal Post Card Application, sendaginte
VoteParis@state.gaor citizeninfo@state.ggvor call the numbers provided below.

When requesting the FPCA, please indicate your name, current address in France and
your last "state of legal residence” in the United States.

The voting assistants of the U.S. Embassy in Paris may be contacted byrtelapho

04 915496 1001 43 12299301 43 12 20 9301 43 12 20 21, or by calling the operator at
01 43 12 22 22 and asking for American Citizen Servides.request the FPCA you may also

make a written request by mail to: U.S. Embassy, Americtre@iServices / Voting, 4, avenue

Gabriel, 75382 Paris CEDEX 08.

If you do not live in the region of Paris and you would like voting assistance, you may also
contact theMission's Consular Offices located other areas of France

18


http://fvap.gov/
http://www.travel.state.gov/law/info/info_2964.html
http://france.usembassy.gov/voter_registration.html
mailto:VoteParis@state.gov
mailto:citizeninfo@state.gov
file:\\MARSEILLEFP01\consulara.html
http://france.usembassy.gov/voter_registration.html
http://fvap.gov/
http://france.usembassy.gov/voter_registration.html

Federal Benefits in Paris

For information on the Federal Benefits Unit in Paris pleasethieir website page at:
http://france.usembassy.gov/federal_benefits.html

Prior to your move abroad you should contact the federal agency (Social Security
Administration, Veterans Affairs, Railroad Retirement Board, or Office of Personnel
Management) from which you receive a monthly check to temar change of addres3his

will help you avoid a lost or delayed checEven if your payments are being sent to a bank,
you must provide the federal agency with your new addrges. should also contact the U.S.
Embassy or Consulate nearest yourcelaf residence upon your arrival and advise them of
your current addressEach time you move while living abroad, you should notify the U.S.
Embassy or Consulate at least 60 days prior to your mbkis. will enable the federal agency

to update its reads so your checks are sent to your new address.

In many countries, you are able to have your monthly checks deposited directly into your
account at either a financial institution in the country where you live or a U.S. financial
institution. To determim if direct deposit is available in the country where you plan to reside,
or to sign up for direct deposit, contact the federal agency from which you receive payment.

If your check does not arrive or you have other questions about your federal beoefist a
consular officer at the nearest U.S. Embassy or Consufdtee consular officer cannot answer
your inquiry, he or she will contact the regional federal benefits officer for your area and make
inquiries on your behalf.

Further information maglso be found on the Department of State website at

http://www.travel.state.gov/travel/living/living_1234.html

You may also want to consult the Social Security Internet sitevai.ssa.gov
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e

The Internal Revenue Service

U.S. Taxes

Every yar, U.S. citizens must report their worldwide income on their U.S. Federal income tax
returns. Living or earning income outside the United States does not relieve a U.S. citizen of the
responsibility of filing a tax return or reporting all revenuddowe\er, U.S. citizens living and/or
working abroad may be entitled to various deductions, exclusions, and credits.

For tax information and to download forms, visit the IRS internet homepéaugig abwwvw.irs.gov.

The IRS also has information on the Paris Embassy welgtage
http://france.usembassy.gov/irs.htand anE-mail information service ats.paris@irs.gov

A quick reference guide is available &ittp://france.usembassy.gov/root/pdfs/irs
publication4732.pdf

The IRS office in Paris is clodenFrench and American holidays
Please note that the primary source for overseas tax assistance is the Philadelphia office of the

Internal Revenue Service which can be reached by calip§5516-2000, 6:00 a.m. to 11 p.m.
EST, Monday through Friday or fax2l15516-2555.
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Making Your Stay Official in France
French Visas and Residence Cards

DISCLAIMER: The information below relating to French legal requirements is provided for general
information only and may not be totally accurate in a particussec Questions involving
interpretations of specific provisions or application to a specific case should be addreised to
French government officialsThe Embassy is not in a position to intercede with French authorities
on behalf of Americans seekingsas, visa exemptions and work permits answer questions
concerning a specific case.

Tourists:

U.S. citizens planning to enter and visit Francdor a maximum of 3 months (90 days)as

touri sts do not require a visa andare permitted to remain in the country only for that period of

time. (See page 30or Schengen Treaty Member Country requirements.) All questions
concerning overstaying a visit on the French visa waiver program must be addressed directly to the
French Embassy or Consulate in the Unitel States fax 202 944 6212, or bye-mail
visas@consulfranewashington.orgor contactthe préfecture nearest your residence in Fraf8=e
alsopages31-32for a list of French Consulates in theitéa States.)

Residing in France:

Americans planning to stagp France formore than 3 nonths, or for purposes other than tourism,
must have along stayvisa (visa de long séjoyrin their passports on arrival in Francéhey must
apply for the appropriate long stayvisa issued in the U.Sprior to their departure for France,
and must apply at the French Consulate having jurisdi¢ion where they reside in the United
States. (See list of French Consulates in the Lb8.pages81-32.) You may refer to the website of
the French Embassy for further informatiaip://www.ambafranceis.org/spip.php?article359

Working in France:

In order to work in France, American citizens must hold a valid French work permit which is
obtained at theréfecturein France after avisaisissuedfrorhe Fr ench Consul ate i
country of residence. The visa is valid for France only.
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Very Important Note: Persons who have not obtained the required visa for extended stay
(more than 90 days) in the European Union may be detained and/orftesed authorization
to continue traveling, at any time, by immigration officials in any of the Schengen Member
Treaty Countries.

Note: It is not possible for an Americantizento come to France as a tourist and then change
his/her status to that of aowker, a student or a resident. The French authorities will require such
individuals to return to the U.S. to apply for the appropriate visa.

Employment in France

Americanshoping to enter the Frenchblar market are cautioned that it is very difficult to find
employment. To be able to work in France, Americans, except for those in special categories (see
below,) must have arranged employment approved in advance by the French Ministry of Labor and
they must have obtained lang staywork visa before entering France (see "Visa URegnents for
France" on page6) The Embassy will not intervene with French Authorities on behalf of American
citizens seeking a visa, visa exemption or work permit.

Americans who disregard the visa requirement and apply in France for a work permit are required to
leave the country to obtain the appropriate visa at a French eomdfite in the U.S. American
citizensshould notcome to France expecting to find a job ancthangetheir status after arrival.

Such expectations are unlikely to be fulfilled and personal hardship may result. Most foreigners are
not eligible for French Social Security or unemployment benefits. nmeswases, individuals may

have difficulties with French authorities and may face expulsion from France.

Employment Situation in France:

Since July 1974 there has been a virtual freeze on the employment of nationals of all countries other
than nationals fomember countries of the European Union. Unemployment in Friandhe first
guarterof 2009 reachedabout8.7 %, and French laws and regulations governing immigration and

employment in France are enforced with increasing rigor.

A few categories of Amricans in France are in a special position with regard to employment. These
are:

a. bearers of a carte de résident who have resided in France in that category for ten years;
b. spouses of French citizens.
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Most Americans, however, do not fall into any ofdbepecial categories. The only other Americans
who have any chance for fittlime employment in France are highly skilled technicians and qualified
managerial ¢adre personnel. Some students can qualify for-paré au-pair employment, and
other studets can qualify for paftime or summer employment. There are also some voluntary
collective work programs. Visas for any of these jobs must be obtained before entering Fisnce.
Embassy cannot assist Americans to find employment in France, but thieatibn sheet as well as
the related ones herein offer some guidance

Persons seeking Employment:

In addition to the basic requirements, an American who wishes to work in France needs a work
contract appyved by the French Ministry of Labor. This means that the French employer is
required to present the signed contract to the Ministry with a request for its approval

A medical examination is required (within the last three months and usually by a doatbston
prepared by the French Consulate); the visa applicant is expected to pay the doctor's fee.

For more information about working in France please see the French Embassy website pages
http://www.ambafranceus.org/spip.php?article3&nhdhttp://www.consulfrance
washington.org/spip.php?article500&var_recherche=etudier%20en%29franc

Teaching Positions:

The teaching field in France is largely closed to Americans. Teachers in French public secondary
schools and public universities must be French citizens. At the secondary level, the only exceptions
are teaching assistant$?ublic universities can hire foreigners as visiting professerefesseurs
Associéys or asMaitres de Conférencesssociés Assistants andlecteurs The FranceAmerican
Commission for Educational Exchange in Paris (Fulbright Commission) can provide information
openings for visiting lecturers in France and has a general information sheet on "Teaching Positions
in France" with useful addresses in both France and the United States. Interested persons may write
to:

Franco-American Commission for Education Exclange
9 rue Chardin

75016 Paris

Educational Adwing Center tel: 0 892 68 07 47
Website:(http://www.fulbrightfrance.org)

E-mail: cfa@fulbrightfrance.org

For further information on teaching in France you may refer to this website page:
http://www.ambafranceis.org/spip.php?article375
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For further information on French Employment Laws please teftre following website:
http://www.avrio.net/533.0.html

Exchange program:(convention de stagges

There is a reciprocal agreement between France and the United States on exchange programs. For
more infaoamation on this program, please refer to the following website page:
http://www.consulfrance
washington.org/spip.php?article391&var_rechercloevention%20de%20stages

Employment with American firms in France:
The Embassy has no information on employment opportunities with private firms in France. A
detailed list, "American Firms in France", is available at the:

American Chamber of Commerce n France

156 Boulevard Haussmann

75008 Paris

Phone: +33 (0) 1 56 43 45 67

Fax: +33 (0) 1 56 43 45 60

Website http//:www.amchamfrance.org

E-mail: amchamfrane@amchamfrance.org

The Chamber of Commerce itself does not handle inquiries on employment opportunities.

Establishing a business in France:

Americans considering establishing a business in France can begin by contacting the Commercial
Counselor at the garest French Consulate in the United States for information and guidance.
Interested Americans may also write to: American Embassy, Commercial Affairs Section, 2 Av.
Gabriel, 75382 Paris Cedex.08

Employment at the United States Embassy:
Under certain anditions, the Embassy recruits American citizens localgr further information,
please contact the Office of Human Resources directly, Tel: 01 43 12 25 74

The following information pertains to gatoyment of U.S. Citizens within the Embassy and the
Consulates, UNESCO and OECD. Please note that, due to the current fiscal climate, employment
opportunities are limited.

The Human Resources Office accepts and considers only applications that ai®esssath a

specific vacancy announcemeniob opportunities are posted on the Embassy website at:
http://france.usembassy.gov/job_opportunities.html
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With the exception of certain EligiblFamily Members of Mission employees, all other categories of
candidates must have the required work and residency permits at the time that they apply for local
positions in France Please note that the U.S. Embassy is not able to sponsor candidates&or

work entry visa to France.

Local position vacancies are generally advertised internally and extecw@ilyurrently, or at times
internally only. The recruitment process is competitive and it is essential that candidates address the
selection criteria(required qualifications) for the vacancy with specific and comprehensive
information. When equally qualified, candidates will be given preference in the following order:
Appointment Eligible Family Members, U.S. veterans claiming preference, andeat.oth

The application language is English unless a position requires only a limited knowledge of English.
A complete application package must include:

1 A cover letter indicating the job title/number and highlighting the particular qualifications
for the paition as advertised.

1 A current detailed resume which provides the following additional information as
appropriate:

9 For all- Indication of nationality (also dual nationalities) and address of residence.

To apply for Embassy employment please sendfébewing documents to Office of Human
Resources, American Embassy, 2 avenue Gabriel 75382 Paris Cédex 08: a letter describing your
area of interest, a current CV, a copyboth sidesof avalid French Carte de Séjour and Work

Permit or French Identity Card, a copy of your U.S. passport and, if applicable, a copy of your
current security clearance. Due to limited staffing, we are unable to give descriptions of jobs over
the telephone and we cannot acknowledge receipt of applications. Applicants who wishive

an acknowledgment of receipt should either send their application by registered mail with return
receipt or enclose a stamped, salfiressed envelope. Successful applicants will be notified when
employment in their area of interest is avakabRpplications will be kept on file for onear.

Employment as a Foreign Service Officer:

Those interested in becoming Foreign Servigficers may consult the followingvebsite:
(http://www.careers.state.gpwr should write to the Board of Examiners for the Foreign Service,
Box 9317, Roslyn Station, Arlington, VA 22209. The Foreign Service examination brochures and
applicaton forms are available at U.S. Embassies and consular offices each year and may be
obtained from this Embassy by writing to: American Embassy, Office of Human Resources, 2,
avenue Gabriel, 75382 Paris Cédex 08. Those interested in employment with dther U
Government agencies should write to the employment division of the appropriate agency in
Washington, DC. There are no U.S. military installations in France
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French Visa Requirements

DISCLAIMER: The information below relating to French legal requirements is provided for general
information only and may not be totally accurate in a particular case. Questions involving
interpretations of specific provisioms application to a specific case should be addressed to French
government officials. The Embassy is not in a position to intercede with French authorities on behalf
of Americans seeking visas, visa exemptions and work permits.

U.S. citizens planning to enter andvisit France as tourists are not required to have a visa, or
a carte de séjourand are permitted to remain in the countryfor a maximum of 3 months (90
days.)

A U.S. citizen intending to stay in France for more than 3 months (90 days,) to study, to work
or to reside, must have the appropriatdong stayvisa (visa de long séjoyrin his/her passport
on arrival in France and, if applicable,apply for a carte de séjour

For information on visa services at the French consulates in the U.S. please read the information on
http://www.consulfrancevashington.org/spip.php?rubrique8Bclick onthe enriesprovided by
the Consulate General tife French Embassy Washington D.Cpertaining toyour status below:

1 Visas for France
1 General information
Short stay visa for airport transit, tourism or business (Schgngen
Studies in France
Work in France
Reside in France or Monaco
Spouse of a French or EU citizen. Marry in France with a Freitigkn(...)
French overseas "Départements” or territories
Diplomats or International Organizations

=A =4 =4 4 -4 -4 -

The visa must be obtained from the French Consulate in the United Statessthaisdiction over

the applicant ds plnded States.PApplicatians fdrong stayFrenoh visds e U
cannot be made by Americans in third countries, e.g., England or Belgium, unless the American is
a local resident of that country fon® or more years.
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It is not possible for an American to come to France withdoh@ stayvisa and then apply within
the country for a residence permit. The French authorities will require such persons to return to the
United States to apply for the appriate visa.

Specific information and application forms are available from the French Consulates in the U.S.
(See page81-32for a list of French ConsulatesA visa applicant will be required to submit an
application form accompanied by supportingcalments: a valid passport, sevepalssport type
photographs and proof that the applicant can financially support himself and any dependents who
may accompany him during his stay in Franderoof of medical insurance with coverage in
France is often a prequisite for issuance of a visdnh some cases, a police clearance record is
required. Any applicant less than 18 years old will have to present a written authorization from his
parents or guardian. Fees are charged for the issuance of all French visas

Please refer to the following information forlong stay visa reform for students, workers,
visitors, spouses of EU nationals:

Since June 12009 a new regulation modified the rules for residence permits for certain
categories of long stay visa holdens France:

This regulation applies tall long stay visas holders fosstudents, workerspsuses of French and
EU nationalsand joining families that intend to live in France more than 3 months (90 days).

1. All persons intending to live, work or traviel France for more than 90 days must have an
appropriate long stay visa issued by the French Embassy or Consulate in the United States
prior to departure for France.

2. The appropriatéong stayFrench visa will serve as a validsident permitdarte de éjour)
for theabovementioneccategoriesbutonlyup t o a personés first yea

3. Frenchlong stayvisa holders will have to apply for a resident permér{e de éjour) at the
local French government officeréfectureg only if they intend to stayin Francefor more
than oneyear. (In this case, the applicant must check his/her status wihréfiecture
during the last 3 months of validity of the long stay yideor full details you may refer to:
http://www.consulfrancevashington.org/spip.php?article536

4. Visa holders will have to register at the local branch ofdffece Francais de I'lmmigration
et de I'Intégration(OFII: http://www.ofii.fr/) and submit formwhich will be provided with
thevisa application and that will be stamped by the consulate if your visa has been granted.
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Proof of Financial Resources:

Proof of financial resources or support can take the fornbarik statements; formal letters of
reference from the applicantds bank showing acc
or brokerage account statements; a notarized letter from the sponsor stating that he/she will be
responsible for all expeas and proof of his/her financial means; letters from family or friends
guaranteeing regular support ocertificat d'hébergemerftom a French family or friends with

whom the applicant will be staying in France. For persons wishing to retire in Fraease

provide proof of sufficient incoe1 pensions, dividends, savingsank and brokerage account
statements. Such letters and documents should be notarized. Students may submit a letter from a
study abroad program guaranteeing board and lodging, e&d#ra fellowship or scholarship or,

if a veteran, a Certificate of Eligibility from the Veterans Administration.

Medical Insurance Requirement:

You have to apply for a visa with a letter from your insurance company (a copy of your card is not
enough) sting that you will be covered in Europe for any medical and repatriation expenses, during
your whole stay(For details seenttp://www.consulfrancevashington.org/spip.php?articted

Exchange program (convention de stages

There is a reciprocal agreement between France and the United States on exchange grograms
more information on this program, pleaséer to the following website page:
http://www.consulfrance
washington.org/spip.php?article391&var_recherche=convention%20de%20stages

Au-pairs:
For information on working as au pairplease refer the websitdé the French Embassy in the
United Stateshttp://www.consulfrancevashington.org/spip.php?article405

Marriage:
As of June 12009 a new visa procedure for marriage in Fransddien effect:

If you plan to marrya French citizem France, but do not intend to settle in France after the
marriage you should apply for a short stay visa for a private visit to FraHaranted this visawill
not allow you to settle in Franagor will you be able to change your visa status once in Fr&oce
more information please check the website of the Fr&msbassyat http://www.consulfrance
washington.org/spip.php?article384
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If you plan to marry a French citizen in Fraraselplan to settle in Fran¢gou should apply for a
long stay visitor visaOncethe marriagehas been celebrategbur visa will bemodifiedto a

residence card for a "spouse of French citizen." This will be done by the French local government

office, préfecturenearest your place of residence in Fraf@@ more information please check the
website of the FrencBmbassyat http://www.consulfrancevashington.org/spip.php?article401

(See information on marriage formalities for Franogpage$7-71.) For more information,
please contact tle French authorities directly.

Students:

American citizens intending to study in France have to apply for a efemebleaving the United
Statesf they wish to stay more than 90 day$he visa cannot be issued once the applicant is in
France.Pleaseaefer to the website of the French Embassy
http://www.consulfrancevashington.org/spip.php~?article385

Change of Student Status

In certain circumstances, a student may changedmnis#sidence status in Francéou may refer to
the following websites for further information:
http://www.prefecturepolice-paris.interieur.gouv.fr/module_rdv/etiants/or ,

http://www.prefecturepolice-paris.interieur.gouv.fr/demarches/etrangers/paris/sejour/etudiant_nonce.htm

If a student isn possession of signed conditional letter of employmentfrom a French company,
or asigned contractto work in France he/she may apply for a change in of resident status.

For complete information on obtaining French visasplease consult the Frenéhmb as sy 0 s

website:http:/Mvww.consulfrancevashington.orgor, http:/MAww.ambafrancais.org
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Schengen Treaty Member Countries and Entry Requirements

Schengen Fact Shedtttp://travel.state.gov/travel/cis_pa_tw/cis/cis_4361.html#

Twenty-four European countries are party to the Schengen agreement. This agreement
eliminates all internal border controls between them. To enter one Schemgsry is to gain

up to 90 days of continuous travel between the member states. American citizens traveling for
business or tourism are not required to have a visa for this initial entry into the Schengen area,
but must have a passport valid three moriibgond the proposed stay. (For a two week
business trip, the passport must be valid for four months, for a two month holiday the passport
must be valid for five months, for example.)

Please note, that while business and tourism visits of less thary®@dhe Schengen countries

are visafree, if you are travelingp Europe for any other reasbremployment, study,
internship, etc., your host country may require a visa for that purpose, to be obtained before you
leave the U.S. Please check with the Esslgaor Consulate of the country(ies) you are going for
their specific requirements.

Although European Union regulations require that-Bth visitors obtain a stamp in their
passports upon initial entry to a Schengen cgumirany borders are not staffed with officers
carrying out this function. If an American citizen wishes to ensure that his or her entry is
properly documented, it may be necessary to request a stamp at an official point of entry. Under
local law, traveles without a stamp in their passports may be questioned and asked to document
the length of their stay in Schengen countries at the time of departure or at any other point during
their visit, and could face possible fines or other repercussions if uoadideso.

Short stays (under 90 days in the Schengen area without a visa)

A short stay is a stay in the Schengen area (under 90 days) or, multiple stays totaling less than 90
days in a period of six months.Once your stay of 90 days is oydryou intend to leave the Schengen
areato return to Franceyou must leave for a total of 90 days or apply for a visa at the French Consulate
in the United States. You may refer tattp://www.diplomatie.gouv.fr/en/france_159/comitay
france_2045/gettingisa_2046/deyou-needvisa_1559.htmland
http://www.consulfrancevashington.org/spip.php?article384&var_recherche=viddé&ih-features

The member parties of the Schengen agreement are:

Austrig, Belgium, Czech Republic Denmark Estonia Finland France Germany Greece
Hungary Iceland ltaly, Latvia, Lithuania Luxembourg Malta, NetherlandsNorway, Poland
Portuga) Slovak RepublicSlovenia Spain SwederandSwitzerland

The Embassy is not in a position to intercede with French authorities on behalf of Americans
seeking visas, visa exemptions and wopermits.
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French Embassy andConsulates in the United States

Websitepages:
http://ambafranceis.org
http://ambafranceis.org/spip.php?article330

WASHINGTON, D.C.

French Embassy, Consular Services

4101 Reservoir Road NWWashington DC 20007

Tel: (202) 9440 001 Consular Section: (202) 944 62 00
Fax: (202) 9440 721 Consular Sectian(202) 944 6212

Embassywebsite http://www.ambafrances.orgf E-mail: info@ambafrancels.org

Consular Sectiorttp://www.consulfrancevashington.ordg E-mail: info@consulfrancavashington.org
District of Columbia, Delaware, Maryland, Pennsylvania, Virginia & West Virginia

ATLANTA French Consulate General

Prominence in BuckheadSuite 1840 3475 Piedmont Road, NEAtlanta, GA 30305
Tel: (404) 495 1660

Fax: (404) 495 1661

Website:http://www.consulfrancatlanta.org

E-mail: info@consulfrancatlanta.org(see website for visa contact information)
Alabama, Mississippi, North Carolina, South Carolina, Georgia & Tennessee

BOSTON French Consulate General

Park Square Building, Suite 750, 31 Saint James Avenue, Boston, MA 02116
Tel: (617) 832 4400

Fax: (617) 542 8054

Website:http://www.consulfrancdoston.org

E-mail: consulat@consulfrandeoston.orgsee website for visa contact information)
Maine, Massachusetts, New Hampshire, Rhode Island & Vermont

CHICAGO French Consulate General

205 North Michigan AvenueSuite 3700° Chicago, IL 60601

Tel: (312) 327 5200

Fax: (312) 327 5201

Website:http://www.consulfrancehicago.org

E-mail: contact@consulfraneehicago.orgsee website for visa contact information)

lllinois, Indiana, lowa, Kansas, Kentucky, Michigan, Minnesota, Missouri, North Dakota, Ohio, South
Dakota, Nebraska & Wisconsin
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HOUSTON French Consulate General

777 Post Oak BoulevardSuite 600° Houston, TX 77056

Tel: (713) 572 2799

Fax: (713) 572 2911

Website:http://www.consulfrancéouston.ordg E-mail: info@consulfrance-houston.org
Arkansas, Oklahoma & Texas

LOS ANGELES French Consulate General

10390 Santa Monica Blvd, Suite 410, Los Angeles, CA 90025

Tel: (310) 235 3200

Fax: (310) 479 4813

Website:http://www.consulfrancéosangeles.org

Arizona, Colorado, New Mexico.  California counties of Imperial/Inyo/Kern/Kings/Los
Angeles/Mono/Orange/Riverside/San Bernardino/San Diego/San Luis Obispo/SBat8ara &
Ventura. Nevada counties of Clark/Esmeralda/Lincoln/Mineral/ Nye

MIAMI French Consulate General

Espirito Santo Plaza, 1395 Brickell Avenue, Suite 1050, Miami FL 33131
Tel: (305) 403 4150

Fax: (305) 403 4151

Website:http://www.consulfranceniami.org

E-mail: consulat@consulfranemiami.org

Florida, Puerto Rico, Virgin Islands

NEW ORLEANS French Consulate General

1340 Poydras StreeSuite 1710 New Orleass, LA 70112
Tel: (504) 569 2870

Fax: (504) 569 2871
Website:http://www.consulfrancaéouvelleorleans.org
E-mail: info@consulfranceouvelleorleans.org
Louisiana

NEW-YORK French Consulate General

934 Fifth Avenué New York, NY 10021

Tel: (212) 606 3600

Fax: (212) 606 362614
Website:http://www.consulfrancenewyork.org

Consular Sectioi-mail: chancellerie@consulfraneeewyork.org
Visa Section Email: visa@consulfranceewyork.org
Connecticut, New Jersey & New York
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SAN FRANCISCO French Consulate General

540 Bush Strae San Francisco CA 94108

Tel: (415) 397 4330

Fax: (415433 8357

Fax Visa Sectioif415) 5914810

Website:http://www.consulfrancesanfrancisco.org

Alaska, California & Nevada (except LA consulalistrict), Idaho, Montana, Oregon, Utah, Washington
& Wyoming, Hawaii & the Pacific Islands under the jurisdiction of the United States

OTHER FRENCH CONSULAR OFFICES IN THE UNITED STATES:

France also maintains a consular agent or an honorary consuhinaiti@s in the United States.

Their addresses can be obtained from the appropriate French Consulate. They can perform some
consular services but do not issue visas. Complete information on the French Consulates in the U.S.
may be found on the followingebsite pagehttp://ambafranceis.org
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French Residence PermitsQartes de séjoyr

DISCLAIMER: The information below relating to French legal requirements is provided for general
information only and may not b#otally accurate in a particular case. Questions involving
interpretations of specific provisions or application to a specific case should be addressed to French
Embassy and/or French Cormigls in the United States tite government officials at the Freh
prefecturenearest your residence in Francdhe Embassy is not in a position to intercede with
French authorities on behalf of Americans seeking visas, visa exemptions and work permits.

Please refer to the following information forlong stay visa réorm for students, workers,
visitors, spouses of EU nationals:

Since June 1, 2009 a new regulation modified the rules for residence permits for certain
categories of long stay visa holders in France:

This regulation applies tall long stay visas holders foistudents, workers, spouses of French and
EU nationals, and joining families that intend to live in France more than 3 months (90 days).

1. All persons intending to live, work or travel in France for mitign 90 days must have an
appropriate long stay visa issued by the French Embassy or Consulate in the United States
prior to departure for France.

2. The appropriatéong stayFrench visa will serve as a valid resident pergatte de séjoyr
for the abovanmentioneccategories, butonyp t o a persondés first yea

3. Frenchlong stayvisa holders will have to apply for a resident permwétr{e de séjoyrat the
local French government officeréfectureg only if they intend to stay in Fraedor more
than oneyear. (In this case, the applicant must check his/her status wiphéfleeture
during the last 3 months of validity of the long stay videoy full details you may refer to:
http://www.consulfrancevashington.org/spip.php?article536

4. Visa holders will have to register at the local branch ofdffece Francais de I'lmmigration
et de I'Intégration(OFII: http://www.ofii.fr/) and submit a form which will be provided with
the visa application and that will be stamped by the consulate if your visa has been granted.

For information relating to French residencepermits, please consult the prfecture de police
websitein Paris:

http://www.prefecturepolice-
paris.interieur.gouv.fr/demarches/etrangers/paris/sejour/autre_categorie/autre_categorie.ht
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If you live outside of Paris, you may refer to the préfecture or-paoéfecture in your area.

For information and authorization to work in France please see
http://www.ambafranceis.ag/spip.php?article36and
http://www.consulfrancavashington.org/spip.php?article500&var_recherche=etudier%20en%?20france

Students:

American citizens intendingp study in France have to apply for a visa before leaving the United
States, if they wish to stay more than 90 dayhke visa cannot be issued once the applicant is in
France.Please refer to the website of the French Embassy and the prefectureete polic
http://www.consulfrancevashington.org/spip.php?article38and http://www.prefecturepolice-
paris.interieur.guv.fr/

Tourists:
U.S. citizens planning to enter and visit France as tourists are not required to have a visa, or a
carte de séjourand are permitted toremain in the country a maximum of 3 months (90 days.)

For the different ty p e s Cadefs defSéjodr ( r e si d e please rgfeeto mi t s)
http://www.prefecturepolice-
paris.interieur.gouv.fr/demarches/etrangers/paris/sejour/autre_categorie/pieces.htm

Retiring in France:
In order to stay irFrance after you retire, you musbpe three things:

1) You must prove that you have tfieancial means to live in France without working; i.e.,
your pension must be sufficient;

2) You must demonstrate that you have comprehensive health insurance coverage that is valid
in France. (You may bable to continue your current health insurance or you may need to
buy a new health insurance policy either in France or from the U.S.);

3) You must demonstrate that you have a place to live in France.

When you make your applicati@i the French consukain the U.Sto reside in France, you should
explain your reasons for wanting to stay in France. If your application is approved, you will be
granted acarte de séjoumentionvisiteur, which allows you to remain in France but not to work.
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Thecarte deséjourcan be renewed indefinitely, on an annual basis, as long as you present proof that
you have adhered to the requirements

Getting permission to work is more difficulit depends on the type of work you want to do. The
Government of France may napprove any request for a job paying less than 3,700 euro a month
(gross) unless your specialty is in great demand in Frahg®eur request is granted, you should get
acarte de séjour mention salarié

More information may be found on thdong stay visa application process on
http://www.consulfrancevashington.org/spip.php?article401

Forfurther informatiorplease see refer to the following website page:
http://www.prefecturepolice-paris.interieur.gouv.fr/demarches/etrangers/paris/sejour/retraite.htm
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How to Apply for a Carte de Séjouin Paris

Americans arriving in France with the appropriatelong stayvi sa wi t h Cdrtedement i o
s®j our ~ sol |,iaodplming tallivesn Phri§, austgo te tResappropriate Centre

de Récetion des Etrangers (see pagd8) with their passport and visa to apply br a carte de
séjourwithin two months of their arrival in France.

Exception: as of June 1, 2009, mogitmerican studentsworkers, spouses of French and EU
nationals, and joining families do not need to obtain residenceermits during their first year of
stay in France but must file for a visa prior to traveling to France.

Each applicant will proceed to tli@entre des Etrangerthat corresponds to his/her local address of
residence.The applicant will be asked to fill out a questionnaire and proaittecal address. The
applicant will immediately be given an appointment noticenyocation with the Préfecture de
Police, stating the date, time and location of the office at which the applicant should appisar.
date is usually fixed 2 to 12 weeksdr, depending on the number of pending applicati@s not
forget to bring the appointment notice to this meeting.

Documents required by the Prefecture for thdirst carte de séjour

To apply for youffirst carte de séjourthe following basic docunmes must be submittedthers
may berequired in individual casesy.

Please see the following website for more information:

(http://www.prefecturegpolice-
paris.interieur.gouv.fr/demarches/etrangers/paris/sejour/autre_categorie/pieces.htm

9 Valid passport includingpng stayvisa (with a photocopy of the title pagloto, name, date
and place of birth, validity and French vizage);

Birth certificate

Three (3) identity photographs (3.5 cm x 4.5 cm);

Proof of financial resources (applicable in all cases);

A medical certificate issued by the O.MOffice des Migrations Internationalgs

Proof of residence in Paris.

= =4 =4 -4 —a -

Proof offamily relationship anafr professional status

Note: For first time applicants for residence permits for Americans, employed in France, and their
spouse, whose original files were provided by the O.NOFi¢e des Migrations Internationalgs
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these apptiations may also beldd by mail. Please see pad#d for information on renewing
residene permits.

For holders of a work permit and work visa the applicant must submit: the employment contract
approved by the Servicesdé a mai n d o Oe u v rbmuleatdrde la YilletteeParis 1 2 7
750101 Tel: 01 44 84 42 86 Métro: Jaures or Stalingrad open 9:00 a.mi 11:30 a.m. and 1:30

p.m.7 4:30 p.m.

If it is not possibé to issue thearte de séjourmmediately, the applicant will be given a temporary
authoizationrécipissé de demandke carte de séjouwhich is valid for up to 3 months, and may be

used as evidence that an application has been made for a residence permit. The applicant should
carry it until he/she received his/her permarwamte de séjour.

Reception Centers for Feigners, First Applications for Residence Cards in Paf@eritres de
Réception des Etrangers)

These reception centers located at Hh@tel de Policeat each location below are part of the
Préfecture de Police of Paris and are open from 9:00 a.m. @op418 Monday to Thursday, and
9:00 a.m. to 4:00 p.m. on Friday; they are not open on French holidays.

1) Ifyou live in the1® 29 39 40 5" " 7" g" o" 10" 15" 16" 17"and 18
arrondissements
Centre de Réception des Etrangers
Hétel de Police
19/21, rue Truffaut
75017 Paris
Métro: Place Clichy or La Fourche
Tel: 0891 0P 222

2) Ifyou live in the 11 12% 13" 14" 19"and 28" arrondissements
Centre de Réception des Etrangers du 14e
Hétel de Police
114/116 avenue du Maine
75014 Paris
Métro: Gaité or Montparnasse or buses 28, 58 or 91
Tel: 0891 012 222
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How to apply for a Carte de Séjarr outside of Paris:

Americans who live outside of Paris should inquire at their Ipogflectureor souspréfectureor at

the mairie (town hall) about procedures for obtainingate de séjour In some departments, the
préfectures have delegated the authority to process such applications to local officials. In others, the
American may have to apply at the Direction de la Réglementation of the Préfecture or the nearest
SousPréfecture.

Change of address:

If the holder of a residence permit moves within Pahis/she must inform the police at the
ficommissariatde quartier havi ng juri sdictimsdencever hi s/ her ne
He/she must preserd photocopy of the passpog;copy of curent residence cardhree recent

photos;an electricity bill orquittance de loyefrental reeip). This is especially important if the

resident is in the process of renewing his/barte de séjouras the Préfecture de Police will not

approve the appiation unless the change of address has been recorded by the local police in the
appropriate space on the candl.one is moving from another area of France to Paris please call 01

53 21 25 50 to make an appointment to register a change of address.

Renewal, modifications or change of address of residenceepmits and obtaining copies:

To renewa carte de éjour or obtain a copy of a current carithe holder should call 01 53 21 28
to schedule an appointment or refer to the following website page:/{www.prefecturegolice-
paris.interieur.gouv.fr/demarches/etrangers/paris/sejour/autre_categorie/guighet.htm

No applications will be processed without an appointment.

Renewal of certain categories of Residence Permits for restts of Paris only may now also
be doneby mail and email:
1 oneyear residence permits for those who are visiting or working in Frarazte$ de
séjour temporairer cartes de séjour temporaire salarié);
1 for renewal of a 10 year residence permodér{esde resident
1 for renewal of firstcarte de séjouif one is employed in France and introduced by the
Office des Migrations Internationales;

In order to obtain your renewal application requesEfyail, write to:
prefpol.dpg7ebcellule-postale@interieur.gouv.fr

or send a letter to:
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Le Préfecture de Police Police Générale

SousDi rection de | 6Administration des Etrangers
7éme bureau Cellule postale

9, Boulevard du Palais

75195 Paris Cedex 04

Please indicate your name, your address, date of birth and your current residence permit number (you
may also provide a photocopy of your permit.)

Upon receipt of your request, the Préfecture will send you the following:

1. an applicdon form with a list of documents that you will need to proyide

2. an appointment slip needed to pick up your resident permit once it is ready;

3. before sending in your application form, please verify that it is signed and that you have
included all the phatcopies of the required documents;

4. you will have to provide the original documents when you pick up your new
residence permit.

For further information on the renewal by mail process you may caltel. 0891 02 222 or
01 58 80 80 58Monday through Friday from 9:00 a.m. to 4:00 p.m.)

Some information about required documents:

The most acceptable proof of financial resources is a statement from the applicant's French bank
showing account number and amount or a letter from the French bank certif§firibetapplicant's
account is regularly credited with a specified amount from a U.S. or other external source.

For more information on residence permits (in French) contact:
The Central Office of the Préfecture de Police in Paris:

Préfecture de Police,
Service des Etrangers,
1 rue de Lutéce

(Place Louis Lépine),
75195 Paris RP (4éme)
Métro: Cité

Tel: 0891 02 222 or 0158 80 80 58
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Information line: 01 53 71 51 68 (Monday to Friday from 9:00 am to 4:00 pm)
Website:http://www.prefecturgolice-Paris.interieur.gouv.fr

If you live just outside of Paris please see following addresses, phone numbers and websites where you
may obtain information for resident permits.

Préfecture deal Seine et Marne (Melun 77) 01.64.71.77.77.

Préfecture des Yvelines (Versailles 78) 01.39.49.78.00. http://www.yvelines.pref.gouv.fr
Préfecture de I'Essonne (Evry 91) 01.69.91.91.91. http://www.essonne.pref.gouv.fr
Préfecture des Hautle-Seine (Nanterre 92) 01.40.97.20.00. http://www.hautsde-seine.pref.gouv.fr
http://www.seinesaint
denis.pref.gouv.fr/

Préfecture du Val de Marne (Créteil 94) 01.49.56.60.00. http:/www.val-de-marne.pref.gouv.fr
Préfecture du Vatl'Oise (CergyPontoise 95) 01.34.25.25.25. http://www.vatdoise.pref.gouv.fr

Préfecture de la SeirgaintDenis (Bobigny 93) 01.41.60.60.60.
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Student Part-Time Employment

DISCLAIMER: The information below relating to French legal requirements is provided forajene
information only and may not be totally accurate in a particular case. Questions involving
interpretations of specific provisions or application to a specific case should be addressed to French
government officials. The Embassy is not in a positomtercede with French authorities on behalf

of Americans seeking visas, visa exemptions and work permits.

Students who have completed one academic year in France, may work in France, but French law
regulates work by international students of all nalbies in France. During the academic year,
studentsnaynot workmore than 17.5 hours per wedRuring vacations, students may work full

time (35 hours per week). International students wishing to work in France must obtain prior
authorization from te French Ministry of Labor

(http://www.travaitsolidarite.gouv.fr/espaces/travail/

Stucents, over the age of 18, who are enrolled in courses at the University level in France, may
work atotal of 964 hours during a ongear period onhte basis of a 35 hour work week.

Temporary work permits arusually given to students who do not have sufficient private resources to
pursue their studies. Thus, recipients of student grants or scholarships and those who have sufficient
financial means are not authorized to have temporary work permits.

Where to apply for a temporary work permit:

In Paris, students mustake an application in order to work on a garte basisatthe Service de la
Main d'Oeuvre Etrangere, 127Boulevard de la Villette, 75010 Paridlétro: Jaures or Stalingrad
Tel: 01 44 84 486 / 16

Hours: 9:00 a.n- 11:30 a.m. and 1:30 p.m4:30 p.m.

American students attending French universities outside of Paris should apply fautbesation

provisoire de travailat the Direction Départementale du Travail, Service de la M&ewre
Etrangére, of the aredépartment)n which they are a student.
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Note: Certain types of students must follow rules of normal employment authorization procedures.
Pl ease consult the office of t heEtnhgéreisypuar: of L a

are working on a Ph;d

carrying out research;

a teachingr research assistant;
arean doing an internship

=A =4 =4 =2

Employers may send dfrmail to the followingE-mail address for complete details.
PREFPOL.DPGSDAE-6B-DECLAR-PREALABLE-ETUDIANT @interieur.gouv.fr

How to find part-time employment:

For those students who receive authorization to worktpae, it is up to the student to find his/her
employment. Those attending a French university can consult the Centre Régional des Oeuvres
Universitaires et Scolaires (CROUS) which will have job opportunities on file. Students can also
consult the classified sections of local newspapers.

A good souce of information about temporary employment in France itetent r e d o1 nf or ma
et de Documentation Jeuness&01 Quai Branly, 75740 PariS8édex 15, Tel: 0825 @630.The

CIDJ offers a useful information sheeRe gl ement ati on et Fes Edudiants he d o6
Etrangers pendant les Vacances Universita{ids. 5.543.) There are several CIDJ in France.

The annual grape and other agricultural harvests in France offer opportunities for students for
temporary jobs. Also, some summer cangmgniesde vacancesneed foreign students because of

their language qualifications. Such employment would not come under the 35 hours per week
limitation; ask the CIDJ for their information sheetTmavaux Saisonniers Agricoles

The Council on International Educational Exchangeprovides assistance for students seeking

empl oyment in accordance with the French Minist
international higher education students to obtain the necessary documents to work legally in France
Students on the Work in France program need to have an intermediate, or advanced level of French.
Students will be asked to find employment and are free to choose almost any position offered.
Program participants typically work as wait&atenders, daspersons, teachers, amusement park

and hotel staff.

If you would like to know more about this C.1.E.E. program, or find out how to apply, contact:
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Parenthese Tel: 01 43 36 37 07
(official partnerof the CIEE Fax: 01 43 36 54 48
(Council on Internatinal Educational Exchange) in France

39, rue de | 6Arbal te

75005 Paris

Work Abroad
Council on International Exchange

http://www.ciee.org/

OTHER INFORMATION SOURCES:

Association Inter-Etudiants en Sciences Tel: 01 40 3&2 33
Economiques et Commerciales (AIESEC) Fax: 01420594 77
14 rue Rouen

75019 Paris

Services des Echanges et des Stages Agricoles dans le Monde Tel: 01 40 54 07 08
(SESAME) Fax: 01 40 54 6 39
9 square Fabriel Fauré

75015 Paris

Centre doél nformation et de DocTa08250D6E80 i on Jeunes
101 Quai Branly Fax: 01 40 65 02 61
75740 Paris Cédex 15

Club des Quatre Vents Tel: 01 43 29 60 20
1 rue Gozlin Fax: 01 43 29 06 21
7500 Paris

Inter Echanges Tel: 01 40 47 54 54
2 avenue Géneral Leclerc Fax: 01 40 47 54 55
75014 Paris

Maison Internationale de la Jeunesse et des Etudiants Tel: 01 42 74 23 45
11 rue Fauconnier

75004 Paris
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Au-Pair Employment
Au-pairs:

The au-pair applicant must apply for the visa and obtain it in his/her country of residence

before arriving in France. You can only apply for this type of visa if you are between 17 and 30
years old.A long stay(D) visa is required for any stay in France teateed®0 days. Sinceuhe ]
2009, the visa issued fon &au pair” stay islsovalid as a residerit you stay in France from 3 to 12
months.You dondt n eaeedidentoardaviphghis yisafarad will only need to apply for a
resident card if you ay more than a year in Francéou will be required to register at the local
branch ofthe Office Francais de I'lmmigration et de I'Intégrati¢@FII: http://www.ofii.fr/) within

the first 3 months of your stay in Franc

For completeinformation on working as aau pairplease refer the website of the French Embassy
in the United Statedttp://www.consulfrancavashington.org/spip.php?articlezl0

Au-Pair organizations:

The organizations listed below assist students in findingpair employment. While the Embassy
cannot assume any responsibility for the competence and integrity of these organizatiosss, it ha
verified that all of those on this list are prepared to assist Americans. They usually charge a
registration fee for their services

M  Accueil Familial des Jeunes, 23 rue du Chetielidi, 75006 Paris; Tel: 01 42 22 50 34

1 L Olllnce Francaise, 101 Boulevard Raspail, 75006 Paris; Tel: 01 42 84 90 00
1 Institut Catholique, 21 rue d'Assas, 75006 Paris; Tel: 01 45 48 31 70
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Non Remunerated Employment

Semiskilled or unskilled work on collective work projects:

Young men and womenncluding Americans and other foreigners, have the opportunity in France
during the summer vacation months to obtain room and board in exchange for unskilled askllsemi
labor on collective work projects. These projects include agriculture, emamn handicrafts, social
welfare, restoration of buildings and monuments, archeology and othex§ in an international
educational and cultural conteximed at the development of youth. Project sites are located in various
regions of France.

Conditions of programs:

Participants do not have to be students, but most programs have a minimum age requirement (see list
below.) Some require the participant to be less than 30 years old; others have no agéolstnéxpect

the participant to work from five to eight hours daily, five days a week. The programs vary in length
from a few weeks to several months; some are available the year around. The foreign participant must
pay his own transportation costs todafrom France, as well as the costs of travel to and from the
program site in France. The sponsoring organization usually charges registration and participation fees,
including liability and health insurance.

Program Organizations:

At present there arten associations in France sponsoring voluntary work prodidrastiers de jeunes
volontaires bénévolg¢sinder the overall administration @otravaux 11 rue de Clichy 75009 Paris,
Tel: 01 48 74 79 20. The ten associations are listed below. le@nesrsons should write directly to a
specific association for detailed information about its program.

Sponsoring Associationsdr Non-Remunerated Employment:

Compagnons Batisseurs Tel: 01 43 73 70 63
5 rue des Immeubles Industriels

75011 Paris

Minimum age: 16

Concordia U.N.A.R.E.C Tel: 01 45 23 00 23
1 rue de Metz

75010 Paris

Minimum age: 15
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Etudes et Chantiers

33 rue CampagnrBremiére
75014 Paris

Minimum age: 13

Jeunesse & Regnstruction
10 rue de Trévise

75009 Paris

Minimum age: 15

Neige & Merveilles

La Miniére de Vallauria
06430 SainDalmas de Tende
Minimum age: 18

Solidarites Jeunesses

38 rue du Faubourg SaibBenis
75010 Paris

Minimum age: 15

Union R.E.M.P.A.R.T.
1 rue des Guillemites
75004 Paris
Minimum age: 14

Solidarites Jeunesses

38 rue du Faubourg SaibBenis
75010 Paris

Minimum age: 17

Service Civil International
8 rue Camille
75018 Paris

Federation Auberges de Jeunesse
27 rue Pajol
75018 Paris
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Housing
Real Estate Agencies
Relocation Companies

Disclaimer: The U.S. Embassy Paris, France assumes no responsibility or liability for the
professioml ability or reputation of, or the quality of services provided by, the following persons or
firms. Names are listed alphabetically, and the order in which they appear has no other significance.
Professional credentials and areas of expertise are prbdidectly by thdirms. The Embassy has
neither the authority nor the facilities to act as a grievance committeshiould be noted that this
information sheet in no way constitutes any sort of recommendation by the U.S. Embassy.

Housing in Franceparticularly in the Paris area, is difficult to find and is expensive by American
standards. As in the United States, houses, apartments and rooms can be found by consulting the
classified advertisementtdcations Offres Vidgr by placing advertisemenin local newspapers

such as: Le Figaroor the International Herald Tribunethe magazine (FUSAC)FranceUSA
Contactgn France, andrranceUSA Contactdn the U.S every 2 weeks, or in any other magazines
specializing in real estatee., De Particulier a ParticulierThe internet has recently become another
excellentdaily source to use in finding an apartment. Several sites are available in Paris. You could
also consult the bulletin board located at the American Church of Paris, 65, Queayd' 75007

Paris. Real estatagencies who wish to be included in thig kse cordially invited to make their
interests known to the Embassyhe information provided in thBlue Book is updatednnually

All corrections and modifications should be sentAmerican EmbassyAmerican Citizen Services

4, aveme Gabriel, 75382 Paris Cedex ,08r send anE-mail to us by referring to
http://france.usembassy.gov/usc_contact.html

If you rent an apartment:

The landlord will normally ask to be paid a rental guarantee or depastidr equivalent to one

ortwomo n trhesnbt , but possibly more, plus a mont hodés
the lease or contradbdil) which is often standard and which should be carefully read to ascertain

the responsibilities of the partiedn most cases the deposit is refunded two months after you

have vacated the apartment. It is also possible that the landlord may ask for the leate mthe

taken out, or guaranteed, directly by the employeraddition to the rent, each tenant has to pay

utilities (charges)which usually cover miscellaneous expenses for the building.
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Taxes payable by the tenant:

If you have resided in the apartnteor house since the 1st of January of a given year, you will
have to pay local taxe$axe d'habitation This tax varies from one city to another. It depends on
several criteria (square meters, number of inhabitants) andrtbend is fixed by the city hall.

This tax is payable every year.
estate agency, or a lawyer.

For more information on this subject, you may contact a real

Housing / Real Estate Agencies

Agence Varenne

42 rueBarbet de Jouy

75007 Paris

Tel : 01 455579 00

E-mail: mailto:abostrom@agencevarenne.fr
Website:http://www.agencevarenne.fr/

All6 Logement Temporaire

64, rue du Temple, 75003 Paris
Tel: 01 42 72 00 06

Fax: 01 42 72 0311

E-mail: alt@claranet.fr

AltRIX (Realtors Investors Xpertise)
30, avenue de I'Opéra, 75002 Paris
Tel: 06 78 26 41 08

Fax: 0143 12 37 73

E-mail: contact@altrix.biz

BAI (Brunet Accueil International)
7 bis rue Decres, 75014 Paris
Tel: 01 454510 10

Fax: 0145451011

E-mail: cbrunet3@libertysurf.fr

Cabinet Geage-V

26, avenue Georges V, 7500®aris
Tel: 01 47 23 30 00

Fax: 01 47 20 22 45

E-mail: agencegv@aol.com
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Cattalan-Johnson Immobilier(C.J.1.)

26 rue Brunel, 75017 Paris

Tel: 0145748777

Fax: 01 45 74 87 80

E-mail: cattalanjohnson@wanadoo.fr
Website:http://www.cattalanjohnson.com

Century 21, France S.A.(Headquarters) Bat D
3 rue des Cévennes, Petite Montagne Sud,
CE 1701

91017 Evry Cedex Lisses

Tel: 0169 111221
Website:http://www.century21france.fr

Demeure Prestige

42 avenue Montaigne

75008 Paris

Tel: 017274 12 20

Fax: 0172741221

E-mail: prestige@demeure.net
Website:http://www.demeure.fr

Executive Relocations

6, rue Copernic, 75116 Paris

Tel: 01 47 55 60 29

Fax: 01 47 55 60 86

E-mail: info@executivefrance.com
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Expat Prestige Service

8 rue Gounod

92210 SainCloud

Tel: 01 46 02 23 83
E-mail: eps.1@wanadoo.fr

FEAU

86, avenue Victor Hugo

75116 Paris

Tel: 01 45 53 25 25

E-mail: feauvictor-hugo@daniefeau.com

Flatotel (shortterm rent only)
14, rue du Théatre

75015 Paris

Tel: 01 45 75 62 20
Website:http://www.locaflat.com

France Global relocaton

5 rue Mayran

75009 Paris

Tel: 01 53 20 01 01

Fax: 01 53 20 99 40
Website:http://www.Relocation.com
E-mail: sophiedumas@FGRelocation.com

Interurbis,

31, rue de Monceau

75008 Paris

Tel: 014563 17 77

Fax: 01 4561 03 74

E-mail: contact@inteturbis.com

La Galerie de | 61 mmobi
48, rue Mazarine

75006 Paris

Tel: 01 56 24 44 26

Fax: 01 56 24 13 93

Website:

http://www.galerieimmobilierparis.com

E-mail: galerie.immobilier@wanadoo.fr
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Les Citadines(shortterm rent only

120 Jeardaures, kevallois Paris Cedex 92532

Tel: 0 825 010 343
Website:http://www.citadines.com
E-mail: societes@citadines.com

Locaflat (shortterm rent)

63 avenue de la Motteicquet
75015 Paris

Tel: 01 43 06 78 79

OBS Immobilier

82, avenue des Ternes
75017 Paris

Telephone: 01 45 74 08 88
Fax: 01 4574 85 44
E-mail: agence@obsi.fr
Website:http://www.obsi.fr

Paris Be Part of It

25 rue Jealdacques Rousseau

75001 Paris

Tel: 01 42 33 00 65

Fax: 01 73 76 94 98

E-mail: info@parisbe-partof-it.com
Website:http://www.paris-be-partof-it.com
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Housing / Relocaton Companies

Relocation companies provide a range of services ranging from arranging housing, auto
registration, and immigration formalities, to school enrollment, home decorating, and cross
cultural trainng. The Embassy has prepared this list of relocation services that have indicated

desire to work with Englisspeaking clients.

A Good Start in France

8 rue de I'Exposition

75007 Paris

Tel: 01 45 50 25 30/ Fax: 01 45 50 25 32
E-mail: info@agoodstart.fr
Website:http://www.agoodstart.fr

Cocitra

73-77 rue Pasda

75013 Paris

Tel: 01 44 08 19 80/ Fax: 01 44 08 19 89
Wekbsite: http://www.cocitrarelocation.com

Corporate Relocations France

15 rue Croix Castel

78600 Maisond afitte

Tel: 01 39 12 00 60/ Fax: 01 39 12 70 30
Website:http://www.corporatereldrance.com

Cosmopolitan Services Unlimited

64, bd Malesherbes

75008 Paris

Tel: 01 44 90 10 OCFax: 01 44 90 10 11
Website:
http://www.cosmopolitanservices.com
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Executive Relocations

6 rue Copernic

75116 Paris

Tel: 01 47 55 60 29/ Fax: 01 47 55 60 86
E-mail: info@executivefrance.com

EXPAT' EXPERTS

1 bis avenue Gambetta

94 600 Choisy le roi

Tel: +336 78 12 35 17

Fax +331770148 72
www.expatexpertsparis.com

Expat Prestige Service

8 rue Gounod

92210 SainCloud

Tel: 01 46 @ 23 83

E-mail: eps.1@wanadoo.fr

Families on the Move

10 Chemin du Calabert

69130 Ecully (Lyon)

Tel: 04 72 42 39 74

E-mail: renna@familieonthe-move.com

France Global relocation

5 rue Mayran

75009 Paris

Tel: 01 53 20 01 01/ Fax: 01 53 20 99 40
Website:http://www.Relocation.com
E-mail: sophiedumas@FGRelocatiotom
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Louvre Relocation

25 rue Worth

92150 Suresnes

Tel: 0877 5@ 490

E-mail: info@louvrerelocation.com
Website:http://louvrerelocation.com

ManagementMobility Consulting

27-29 rue Raffet

75016 Paris

Tel: 01 42 15 00 69/ Fax: 01 40 50 54 54
E-mail: mm@managemeirhobility.com

M2M Tour do6Asni ®r es
4 avenue Laurent Cély

92606 Asniéres Cedex,

Tel: 0141115770

Fax: 01 47 91 28 20
Website:http://www.m2mrelocation.com
E-mail: m2m@mail.clubinternet.fr

Relocation International France

1, rue des Gat€eps

92210 Saint Cloud

Tel: 01 46 02 45 59

Fax: 01 46 02 44 90

E-mail: contact@relocatioimternational.fr
Website: http://www.relocation
internatonal.fr

Sterling Corporate Relocation

116 avenue Aristide Briand

93153 Le Blanaviesnil Cedex

Tel: 01 49 39 47 00

Fax: 01493947 17
Website:http://www.sterlingrelocation.com
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Your Relocation Sevices in Paris

Genevieve Stein

42 rue Jeatdaurés

92300 LevalloisPerret

Tel: 01 47 37 36 33

E-mail: GStein0209@aol.com
Website:http://aptsrentatrelocation-paris.Imsite.net

Your French Home

5, rue Carriero 83830 Claviers

Consulting, assistance and intervention
services for American renters,

purchasers and owners of real estate in France,
by Laurence Raybois

Website http://www.yourfrenchhome.com
E-mail: poliana@yourfrenchhome.com

Tel. in the U.S.: (425)838587

Tel. in France: 04 94 76 78 44
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Personal Services

Disclaimer: The U.S. Embassy Paris, Franassumes no responsibility or liability for the
professional ability or reputation of, or the quality of services provided by, the following persons or
firms. Names are listed alphabetically, and the order in which they appear has no other significance.
Professional credentials and areas of expertise are provided directly by the Tinm&Embassy has
neither the authority nor the facilities to act agri@vance committeelnclusion on this list implies

no endorsement by the Embassy.

These companigzovide a range of services from arranging housing, auto registration, and other
formalities, to school enroliment, home decorating, and arolgral training. The Embassy has
prepared a list of companies that have indicated a desire to work withi=sgiaking clients.

All corrections and modifications should be sémt American EmbassyAmerican Citizen
Services 4, avenue Gabriel, 75382 Paris Cedexod&end arE-mail to us by referring to
http://france.usembassy.gov/usc_contact.html

Americans Moving to France

5, rue Carriero 83830 Claviers

Consulting and intervention services in the areas of schooling in France for American children
and employment in Frander Americans, by Laurence Raybois
http://www.americansmovingtofrance.com

E-mail: poliana@yourfrenchhome.com

Tel. in the U.S.: (425) 838587
Tel. inFrance: 04 94 76 78 44

At Your Service:

This company offers a comprehensive range of personal, and corporate services aimed at
simplifying busy schedules, reducing stress, and making Paris easier. Some of these services
are: errand running, party plangirsettlingin assistance, house hunting, referrals,

administrative assistance, etc.

Telephone 01 47 95 12 30

Website:http://www.atyourserviceparis.com

E-mail: info@atyourserviceparis.com
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Culture Crossings:

Seminars and workshops on intercultural management issues and living in France and other
countries, as well as books about getting the most out of working, visiting and living in
France.Consultabh andauthor ofFrench or Foe and Savditair, Polly Platt, who recently
died,established the company in France in 198@ture Crossings, Ltd., 51, rue de
Bellechasse/5007 Paris

Tel: 45 56 04 62

Fax: 01 45 55 91 86

Website:http://www.pollyplatt.com/

E-mail: platt@clubinternet.fr
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Household Effects
Import Export

Export from France
(As Applicable to a Returning U.S. Gtizen)

DISCLAIMER: The information below relating to French legal negonents is provided for general
information only and may not be totally accurate in a particular case. Questions involving
interpretations of specific provisions or application to a specific case should be addressed to French
government officials.

For U.S. customs regulations please refah®website for the U.S. Customs and Border Protection
http://www.cbp.gov/

The following documents are required in order to ship personal effects and furniture when moving
from France. (Used household & personal items qualify as effects when they have been owned and
used for 6 months or more and are intended for personal use in the new place of rg¢sidence

Photocopy of the U.S. passport and visa and/or carte de séjour
Detailed Itemized List of Articles (Inventaire-Detaillé):

This itemized listis a list of all personal effects and furniture, including autoteshibeing
exported. It must also include a sworn statement declaring that the articles listediorentory

have been owned and used by the exporting party for more than 6 months. U.S. customs request
that this inventory be as complete as possibidicating the value in euros and dollars and a
description of each article. (Your shipping company may furnish an example showing the format of
this listing.)

Declaration for Free Entry of Unaccompanied Articles(Form GVIB NO. 15150053
This document is required by the U.S. Department of Treasury and may be supplied by your shipping
company

A Change of Residence CertificationCertificat de changement de domicjte

This document may be obtained at the préfecturgotiee in your area, the city halh@irie) or at
the Consular Section of the U.S. Embassy dunmgarial hours Please schedule an online
appointment with the Embassy for this service.

55


http://www.cbp.gov/
http://france.usembassy.gov/usc_notarial.html

For someone who has been employed in France:
You should obtain a letter from your employer stating when you starting working there, that you are
leaving France with a mention of the amount of time you have spent at the firm in France.

You must contact gur shipping company concerning items that have been detaxed or will be
detaxed prior to your departure. For this purpose you will need to submit the original receipts.

You may also need proof of paymerit erench taxes, if applicablePlease ask yourhgping
company for details.

Restrictions:
For the exportation of coll ectords items or
detailed, sometimes expensive, formalities includimyeaport permit permis d'exportation
which can be obtained dm the Banque de France or the French Customs offfee: all
guestions concerning exportation of works of art or other valuable items, please contact the
following center:

Centre des renseignements statistiques

8 rue de la Tour des Dames

piece 1110

75436 Paris Cedex 09

Tel: 0820 02 444

E-mail: crs@douane.finances.gouv.fr

Websites:

http://www.douane.gouv.fr/menu.asp?id=4@8 English)

http://www.douane.gouv.f(in French)

a. In order to export a quantity of alcoholic beverages a permit is required from the Tax
office.

b. A certificate of origin is needed to export Champagnes & Cognacs. (This dadgmen
provided by the wine merchant.)

ALL KEYS: should be labeled and attached to all trunks or pieces of furniture

Exporting Automobiles:

If exporting a car, it should be listed on the Inventory Declaration for U.S. Customs, stating the
year of manufacte, the original cost, the make, the model, and whether it meets U.S.
specifications You will need the French registratiosafte gris§ and the official clearance
certificate Certificat de non gagePlease contacoyr shipping company for further information.
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Import into France

DISCLAIMER: The information below relating to French legal requirements is provided for general
information only and may not be totally accurate in atipalar case. Questions involving
interpretations of specific provisions or application to a specific case should be adtielSsstth
government officials.See the following websigdor further information:

http://www.info-franceusa.org/spip.php?rubrique=2
http://www.douane.gouv.fr/menu.asp?id=4@8 English)
http://www.douane.goufr (in French)

The documents listed below are required for the -fhety shipment of personal effects &
furniture by a person moving to France. (Effects and furniture are considered to be personal
effects when they have been owned and used for sixhmasr more, (or one year for an
automobile,) and are intended for personal use in the new place of residence.) French regulations
require that the effects be shipped within a period of one year from the declared date

on the stamped Change of Residenaatification Please refer tdttp://www.info-france
usa.org/spip.php?rubriquef@ further information.

A Change of Residence Ceffication (Certificat de Changement de Domic)te

This document may be obtained at the French Embassy or consulate nearest the place of
departure. This certification states the date of the change of residence and MUST be stamped by
a French consular fi¢ial.

Detailed Itemized List of Articles (nventaire Detaill®:

This is an itemized list of all personal effects and furniture, including automobiles, being
imported. Each article is itemized in a comprehensive list, in duplicate edigind dated, for

goods you arémporting into France as part of your move (in one or more shipments), with the
identification of their value. The inventory should be as complete as possible, indicating the

value in dollars and giving a description of all valuable propesti, such as antiques,
items, and cars.

a. for at least six months for all personal effects, and furniture,

b. for vehicles please refer to the French consulate in your area or the following
website: http://ambafranceis.org/spip.php?article782
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This Inventory should be in French and must be stamped at a French Emlfasscbr
consulaten the United States

For all questions concerning importation of works of art or othlelatéde items, please contact
the:

Centre des renseignements statistiques

8 rue de la Tour des Dames

piece 1110

75436 Paris Cedex 09

Tel: 0820 02 444

E-mail: crs@douane.finances.gouv.fr

Websites: http://www.douane.gouv.fr/menu.asp?id=4@8 English)

http://www.douane.gouv.f(in French)

Included as Duty-Free Household Effects

You may import perstal effects (wearing apparel, jewelry, toilet articles, hunting and fishing
equipment and similar effects) as well as household effects (furniture, carpets, dishes, linen,
libraries, pictures and similar household furnishings) free of duty and tax, pioyademeet the
conditions mentioned above.

HouseholdEffects That Are Not Duty-Free:

Motors imported separately from the vehicle or appliance; speed boats; pleasure craft (except
canoes and kayaks); school, store & office furniture; wine, alcoholic dge®rtrucks and utility
vehicles; and raw materials

Restrictions on Duty-Free Household Effects

A person who is importing alevisionshould go to &Radiodiffusion Televisiooffice soon after

arrival in France. All televisions used in France are subject to taxadavance audiovisuelle
However, someéAmerican mae televisions must be drastically adapted to work in France, (which
uses a SECAM L system) and the cost of this procedure is often higher than the cost of a new
television. There are customs restrictions on the importation of various guns, ammunitns, a
certain printed matter. Check with the nearest French Consulate in the U.S. to obtain the specific
restrictions on the importation of these objects.

Warning:

Household goods and personal effects imported free of duty and tax as part of your mévarg¢o
may not be sold or otherwise disposed of for a period of 1 year after they have been cleared through

58


mailto:crs@douane.finances.gouv.fr
http://www.douane.gouv.fr/menu.asp?id=498
http://www.douane.gouv.fr/

customs, unless duties and taxes are paid at the applicable rate. Duties and taxes must be paid before
the sale is completed.

Importing a Private V ehicle to France:

For information on Importing a Private Vehicle into France from Canada or the U.S., please see
following websites:

http://ambafranceis.org/spip.php?article782

http://www.douane.gouv.fr/menu.asp?id=4@8 English)

http://www.douane.gouv.fr
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Automobile and Driving Information
e

DISCLAIMER: The information below relating to French legal requirementsasiged for general

information only and may not be totally accurate in a particular case. Questions involving
interpretations of specific provisions or application to a specific case should be addressed to French
government officialsat your local préfedure The Embassy will not intervene with French

Aut horities on behalf of American citizens seek
U.S. driverods | icense.

If you are a temporary visitor to France (less than 90 days,) you may driva watid U.S. driver's
license. In addition to having your U.S. driver's license, visitors are strongly advised to carry an
International Driving permit, or attach a French translation to their U.S. driver's license

If you are a resident of France (holder afaate de séjoupr carte de residencgyou may drive in
France with a valid \&. driver's license for ane-year recognition period, beginning on the date of
validity of the firstcarte de séjour.After this one year period you may no longer drive with a U.S.
license and must pass both the French written and road examinairceptions persons with a
U.S. license issued by one of the 14 states with reciprocity agreefseatselowpnd students who
are allowed to use their driver's license for the duration of their stodigsn mostcases exchange
their licenses. However, you must refer to the préecture or souspréfecture in your area for
instructions and regulations since each case is specific

In addition to having your U.S. driver's license, residents are also required to attach a French
translation done by a sworratrslator(traducteur experfuré) or an International Driver's license.
Studentsar e all owed to use their driversdé |icenses

Exchange procedure:

You may exchange your U.S. license from the 14 states below during ytirykar of legal
residence in France (from the first date of validity of your firsgtnchresidence card to one year
after the issuance datefpersons with valid U.S. driver's licenses, issued prior to their first entry

into France as a resident, from he states ofArkansas, Colorado, Connecticut, Delaware,
Florida, lllinois, Kansas, Kentucky, Michigan, New Hampshire, Ohio, Pennsylvania, South
Carolina and Virginia, may 'exchange' their state licenses for French permits. This is because
these 14 statesffer a reciprocal privilege of exchange for French citizens holding French permits in
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the United StatedlVe strongly encourage you to begin the exchange process as soon as possible
after receiving your French residence permitcarte de séjoupr carte deresident If you do not
exchange the U.S. license within the specific time limit you will be required to take both the French
written and road examinations

Obtaining a French Driverds License:

Please note¢hatin most casegou will relinquish your USdr i ver 6s | i cense when
option of exchanging it for a French licendef you cannot prove that you
license for at least three years, you willibsued a probationary permit to drive in Frangernis

probatoire. If you would like to keep your U.S. license you will have to pass both the written and

road tests in Franc@ French license malye exchanged for a U.S. license if treginal U.S. licerse

was obtained in one of the $tates mentioned below

If you have a driver's license from one of these 14 st#dsansas, Colorado, Connecticut,
Delaware, Florida, lllinois, Kansas, Kentucky, Michigan, New Hampshire, Ohio, Pennsylvania,
South Carolina and Virginia you mayapply for the French driver's licengge(mis de conduipein

your city of residence at least three months before the expiration of your first year of residency to
allow sufficient time for the required formalities. Go to the Reefee de Police to make the
application for theexchange. If residing in Paris, apply in person at the Prefecture de Police (ground
floor,) 7 Boulevard du Palais, 750@4aris- Métro: Cité, Tel: 0153-71-53-71 (ask for theservice des
permis de conduirg Hours are from 8:30 a.m. to 5:00 p.m., Monday through Friday.

All applicants for exchange must furnish the following documents (before the end of the first year of
residenceoptherwise the driver is no longer insured and may not continue to drive in Frace):

1. Form to request the drivericense (available at the Réture)

2. The U.S. Driver's license with sworn translation in French. (For married women,
if maiden name or married name does not appear on the driver's license, a statement or official
document showing both names is required.) S@mdecturesmay al so require a
trans | ati ono do nsavorm affidavith Ehis may benmadef the @onsular section of
the Embassyy appointment onlyfor a $30 fee, or the euro equivaleeich additional seal
provided at the same time in connection with the same transaction will cost $20, or the euro
equivalent For information on notarial and authenticaion services at the U.S. Consulate in Paris
please refer thttp://france.usembassy.gov/usc_notarial.html

3. Proof of current address: Statement of domicile or electricity bill or rent receipt;
Carte de sejouwith photocopy of both sides;
5. Two (2) Frenchpassport size photographs;

»

61


http://france.usembassy.gov/usc_notarial.html

6. This service may be free of charge in certain areas. Please check with your local préfecture.

If youdonothave adriver 6s | i cense fstates withaatiprocity fagreenteets: 1 4
Arkansas, Colorado, Connecticut, Delaware, Florida, lllinois, Kansas Kentucky, Michigan,
New Hampshire, Ohio, Pennsyl vania, South Caroli

Ifyoudonothave adrier 6 s | i c e n s e stites with recipraeity agfeeneiits yod mMust
take the written and driving portions of the French licensing exation before you have resided in
France for one yealf you continue to drive with your U.S. license after one year of French
residency, then the driver is no longer insured.Once the file is approved by the Prefecture, there

is a one month required wiag period before the candidate is eligible to sit for the written test.
Once the written test is passed, there is another required waiting period of two weeks before the
candidate is permitted to take the driving testaking into account the waitingeriods, the
application process should be started well before the end of the first year of residence.

The French license that you will obtain is a restricted licepsen(is probatoirg based on 6 points,

and valid for three yearsA regular license ha%2 points. Pointsnay be deducted as a result of
infractions of the French driving code during the three year probationary péfriakithe points are
subtracted during this time, then the license will be revoked. After the initiakyeereperiod,n

which you have maintained a good driving record, you will receive a regular license that has 12
points.

Although there is no required number of lesson hours, the driving exam must be completed with a
dual command car. As a consequence, you will Havgo through a driving school. Special
sessions are organized for people who do not speak French well. In order to make the written test
easier for nofiFrench speakers, you may request to be assisted by a translator, who may be a friend
or relative If your level of French is good, you may also ask the prefecture if you can pass the
written portion of the exam without going to a driving school. Ask about passindeiteas a
candidat libre

Driving school
The Embassy assumes no responsibility for the professional ability or integrity of the listed persons
or agencies. The firm below has at least one Engji&aking instructor, although fluency may vary.

For otherEnglish language speaking schools, please contact the prefecture de police.

Fehrenbach Driving Schoo] 53 Blvd HenriSellier, 92150 SresnesTel: 01 45 06 31 17
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Replacing Expired, Lost or Stolen U.S. Driver s

The Embassy is not authorized to replace expired, lost and stolen U.S. driver's licenses. Only
the Department of Motor Vehicles in the driver's home state can perfornthat service

If you had your driver's license stolen in France, report it immediately tootmenissariat (police

station) having jurisdiction over the area where the theftusred. Thecommissariatwill issue a

Recepissé de Déclaration de Perte ou de Vol de Pieces d'ldgAtténowledgement of Declaration

of Theft of Identity Documents".)

No report will be made for | ost driverds | icens

This recepisséwill generally sibstitute for a driver's license for a few weeks, but replacements may
only be obtained at the DMV in the state where the license was originally issuedec€pessés

good for this purpose only in France. If your state requires a sworn affidavitnotaszed
application for a replacement license, the Embassgigrican Citizen Servicesan notarize the
application

Notarial and authentication servicesarecurrentlyopenin Parisby appointment onlyexcept on
French and American holidays

For further information, pleaser ef er t o t he Embassyodés website at:
http://france.usembassy.gov/usc_notantahl. Office hours are subject to changeSee alspage
17 of this guide

I nternati onal Driver6s License:

The American Automobile Association (AAA) issues International driver's licenses in the United
Sta es. You wi ||l have APPLICATRONUFOR tINTERNATIGNAR I i c at i
DRIVING PERMIT or INTERAME RI CAN DRI VI Ntf@mtReERMI T 0

American Automobile Association,
1000 A A A Drive
Heathrow FL 3274&063

or from your local AAA office (please checkdir website(http://www.aaa.comjor stateby-state
recommendations.) Return the completed application to the appropriate state address, or to the
address in Florida provided above, with a photocopy of your validddisgr's license, two passpert

size (2 x 2 inches or 5 x 5 cm.) photographs and a check (U.S. banks only) or International money
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order for $10.00 payable to the AAA. The International driver's license issued by the AAA is valid
for one year.

The Ameri@an Automobile Touring Alliance offers permits through the National Automobile Club.
Call (650) 2947000 (MF, 8:305:00 Pacific Time) or access their website at
(http://www.nationalautoclub.comThis intenational permit is valid for only one year from the date
of i ssue, and must be accompanied by a valid U.

An International driver's license is valid only for use by U.S. citizens who are herertaityp(less

than 90 days.) The International Driving Permit is translated into the nine official languages of the
United Nations, including French and English and serves as a translation to be used in conjunction
with the visitor's valid driver's licenselt can be useful in emergencies such as traffic violations or
auto accidents, particularly when a foreign language is involved.

Car Insurance and Registration

DISCLAIMER: The information below relating to French legal requirements is provided for
general information only and may not be totally accurate in a particular case. Questions involving
interpretations of specific provisions or applicati to a specific case should be addressed to
French government officials.

An unlimited third party liability insurance policy is compulsory for all automobiles driven in France.
Whether the owner accompanies the automobile or hetyéhicle must be insured. As proof of
insurance, the owner must present an international motor insurance card (yellow if the policy is
purchased in France, green otherwise) showing that the vehicle is insured in France. Please see the
list of Englishspeaking insurance companiesParis

Documentation for motor vehicles:

General Information: Foreigrregistered automdles entering France by road or ferry are not
normally documented by French Customs at the point of entry. Vehicles shipped to France are
treated differently. The shipping company is issueéaaration d'admissioby French Customs at

the seaport whicls delivered to the owner with the car.

The French Customs Office decides if U.S. license plates can be used in France or if French plates
(plaques d'immatriculationare required. In general, cars imported for less than three months can
keep their U.Splates; those brought in for more than three months need French plates. After having
cleared their vehicles through a French port of entry, Americans who plan to reside temporarily or
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permanently in France should consult the local Customs Office tolisstabe status of their
vehicles. In Paris, the address is: French Customs OBioeéu du dédouanement
1 Boulevard Ney, 75018 Paris; Tel: 01 53 35 92 00

In addition to license plas, imported automobiles should have a nationgligte (plaque de
nationalitt) mounted near the rear license plate. These plates (usually an adhesive plastic disk) can
be purchased at most auto accessory stores. An American using U.S. license q@lédesisbnt a

"USA" disk.

Once an imported vehicle has been processed through the French Customs dd#ficaust
document the vehiclavith special license platesr, if necessary, register it (obtaincartificat
d'immatriculation often referred to asarte grisg and getFrenchlicenseplates.Information on this
service is available at the local prefectureThe French websitdor the Automobile Club
http://www.automobileclub.orgmay provide you with marinformation.

Tourists:

Foreign tourists may bring a car or motorcycle into France-fileg; and operate their vehicles with
foreign license plates and a nationality disk. No other documentation is required as long as the
vehicle is exported withinhtee months. Americans who buy a car in France for tourist use and
export without paying the French sales tax (T.V.A.) will be authorized temporary "TT" license plates
by the French Customs Office for a period of six months only.

Temporary Residents:

Temporary residents (holders oértes de séjour temporajrare exempted from payment of customs
duties on cars they import if they can show that they will stay in France less than one year and that
they have a permanent residence outside of France. An imgaesident must have owned the
vehicle at least six months before coming to France, and have resided outside of France for at least
one year

Long-Term Residents:

Americans residing in France (holdeasf threeyearcarte de séjour de resident ordinamed the ten
yearcarte de sejour de resident privileyjigre not entitled to customs exemptions on imported motor
vehicles. They must pay customs duties, register the vehicle, and equip it with lkrenséplates.

It must also be shown that the vehicle has been registered and all taxes and duties paid in the country
from which the vehicle is being imported. In addition, the owner of a car accordetteutatus

must give assurances that the veshieill not be sold or used by someone else in France for at least
one year from the date of authorization of ditge status. Some categories of foreigners may be
granted dutyfree entry of cars for more than a year. All questions of exemptioasckise
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douanierg and extensions of exemptions should be referred to the French Customs Office in French
at (http://www.douane.gouv.fr);French customs office in English athttf://www.info-france
usa.org.

Sales and transfers of ownership:

The sale of a car imported dtftge must be processed at the French Customs Office. Both the buyer
and the seller must execute a title transfer requisn@nde de transfeyt The seller must also
complete a bill of salecértificat de venfe Foreigners must present their passports, as well as all
ownership documents

A vehicle in temporary, dutfree staus in France can be sold to another -nesident without
payment of customs duties and taxes if the car is exported from France before expiration of the duty
free period. Only one such dtitge transfer can be made for any single vehicle. Customssdutie
and taxes must be paid by the seller to the French Customs Office on any car sold to a resident of
France. The seller must give the customs certificzeetificat de dédouanemégnto the buyer as

proof that customs duties have been paid on the vehicle.

After obtaining approval from the Customs Office, a foreign buyer must register the car at the
Prefecture of Police or at the automobile club of their choice (see abdhe.)registration of the
vehicle should be processed as quickly as possible (witvonweeks) after the Customs Office
formalities are completedAn American planning to sell a dufyee vehicle should inform the Paris

or local Customs Office of their intentions and confirm that the circumstances of the sale pose no
customs problems.

French specifications:

To use a car imported from the U.S. to France for more than 6 months, you need approval from the
'Service des Mines' of the Prefecture. For Paris, please contact the Prefecture de Police, Service des
Mines; Tel: 01 53 71 33 69
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Marriage and PACS in France
e

Disclaimer: The information below relating to French legal requirements is provided for
general information only and may not be totally accurate in a particular case. Questions
involving interpretations of specific provisions or application to a specific case should be
addressed to French government officialsThe Embassy is not in a position to intercede with
French authorities on behalf of Americans seeking exceptions from French maage
requirements or PACS requirements.

The following information is presented as ayuide for civilian American citizens contemplating
marriage in France. Since each marriage is specific, the documentary requirements may vary.
Although marriage statutes in the United States differ from state to state, a marriage
performed in France under French law is recognized in all states. American diplomatic and
consular officersdo not have the legal authority to perform marriages. Marriagescannot be
performed within the Embassy or within an American Consular Office in France.

Civil and religious ceremonies:

Civil Ceremony: To be legal, all marriages in Franteist be performed by a French civil authority,
i.e., an officier de I'étatcivil, before any religious ceremony takes place. In practice, this means the
mayor (aire) or his legally authorized representative, such as a deputy magjoinf) or a town
councilor €onseiller municipgl of the town must perform the marriage. Itiandatory that at least

one of the parties to be married has resided in France for atféeysi{40) days immediately
preceding the marriageéAll Americans marrying in France must comply with this requirement.

Religious ceremony A religious ceremny may be performed after (never before) the civil
ceremony. The minister, priest or rabbi performing the religious ceremony will require the certificate
of civil marriage(certificat de célébration civileas proof that the civil ceremony has taken pléte.
France a religious ceremony does not constitute a legal marriage.
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Visasj Residence Rquirementsj Place of Marriage

Visas:

If you plan to marry a French citizen in France, but do not intend to settle in France after the
marriage you should apply for a short stay visa for a private visit to France. If granted, this Visa wil
not allow you to settle in Frana®or will you be able to changgour visa status once in Frandeor

more information please check the website of the Fr&mebassyat: http://www.consulfrance
washington.org/spip.php?article384

If you plan to marry a French citizen in France and plan to settle in France, you should apply for a
long stay visitor visa. fice themarriagehas been celebrated, your visa will be modified to a
residence card for a "spouse of French citizen." This will be done by the French local government
office, préfecturenearest your place of residence in Frariéer more information pkse check the
website of the FrencBmbassyat: http://www.consulfrancevashington.org/spip.php?article401

At least one of the contracting parties must have resided in France foiorty (40) days
continuously prior to the marriage: the mairie (city hall) or town where the civil ceremony takes

place is dictated by the place of residence. If both of the parties to marry meet the residence
requirement, but resided in different dists, the civil ceremony may take place in either district of
residence. In general, the 40day residence requirement cannot be waived.Only in very
exceptional cases can this requirement be waived by a French district attornesotiheeur de la
Répubique) for the district in which the marriage will take plac&nfortunately, this precludes a
wedding in Paris in those cases where both parties are only visiting for a short stay. Please contact
the French Consulate in the U.S. for further information.

Publications of banns:

French law also requires the posting of marriage banns at the appromiagno less than ten (10)
days preceding the date of marriaggome city or town hallsifairie) may require that the complete
marriage file be presented anuch as 10 or more days prior to the publication of banns. Please
contact youmairie to obtain information on this timeframélhe first publication of the banns can

be made only at the end of thirty (30) days of residence in France by one partynariige.
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Documentary requirements for marriage in France:

It is very important that you first obtain information on all the documents required for
marriage from the city hall (mairie), where you will be married since each city hall has specific
requirements.

You must also ask whether or not they will accept the affidavits available at the Embasssee

section on notarial and authentication services provided at the Consular Section of the Embassy
http://france.usembassy.gov/usc_notarial.html

Most mairiesin France requiraome or allof the following documents:

1. Avalid U.S. passport, a French visa, and/or a French residence pernfdarte de sejoyg

2. Abirth certificate ( e x t r a i thaisdadca)ess than @neonths-old;
(Most city halls require arapostilleon the birth certificate, please see pag8s0 of this
guideor the following websitéttp://france.uselmassy.gov/root/pdfs/parissapostille. pdf

Most city halls require that you present a certified copy of your birth certificate (less than 3
months old) affixed with the appropriate state issued apostille, along with a certified
translation. You must obta the translation from a sworn translatfraducteur assermenté
Sworn translators are listed at evenairie. For a list, pease segage 155 of this guider,

http://france.sembassy.gov/root/pdfs/patimnslators.pdf The Embassy does not provide
translation services.

In order to obtain a certified copy of your U.S. birth certificate, please refer to the following
websites: http://www.cdc.gov/nchs/w2w.htmor http://www.vitalchek.com. Some states require
that the signature on the application form for a U.S. birth certificate be notarized.The
Embassy does not provide copies of U.Birth certificates.

Some city halls may accept a notorized affidagitt¢station d'identité et de nationalitéxecuted

before an American Consular officer in Franc&ecause the information on American birth
certificates differs from that provided d¢itench birth certificates, individuals born in the U.S. must
generally submit additional information about their marital stalise fee for notarial services at the
Consular Section of the Embassy is $30.00, or the euro equivalent per initial sigaatuessh
additional signature/seal provided at the same time in connection with the same transaction will cost
$20 or the euro equivalentPlease see information on notarial services on fp#defore coming to

our offices or see our websitéttp://france.usembassy.gov/usc_notarial.html

3. An affidavit of marital status (certificat de célibat ou de nonremariage less than 3
months-old;
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Frenchcity halls also usually require a certificate of celibadhis can be done in the form

of a notorized affidavitAttestation tenant lieu de Certificat de ®@é&tou de norremariage
executed before an American Consular officer in Franthe fee is $30.00, or the euro
equivalent per initial signature/seal; each additional signature/seal provided at the same time
in connection with the same transaction wikt $20 or the euro equivalerAgain, keep in

mind that some city halls do not accept affidavits and have special requirements.

See separate information sheatnotarial services on page 47
http://france.usembassy.gov/usc_notarial.html

4. An affidavit of law (certificat de coutumg

Somemairies may request an Affidavit of Law and Custon@e(tificat de Coutumpein
addition to the Affidavit of Marital Status. The Affidavit of Law and €umss is a statement
about U.S. marriage laws, certifying that the American citizen is free to contract marriage in
France and that the marriage will be recognized in the United States

The Embassy can provide you with a document catesbtation tenant lieu de certificat de

coutume which can be substituted for the actgaltificat de coutumegor marriage

purposes. Please note that there are two types of documents depending on whether it is a
first marriage. Again, keep in mind that some city halls do not accept affidavits and may
need a o6real é affidavit of | aimbdathsFeuceand by an
the United States. The Affidavit of Law is prepared on the basis of the attorney's
examination of the individual's documentation (divorce decree, death certificate of spouse,
etc.,) and verification and citation of the applicable mggimaws of the United State3he

fee associated with it is the same as the notarial fee. (See information on the American
Citizen Services for office hours.)

5. proof of domicile (justificatifs de domicilg:

You will need topresent 2 proofs of French residence tortfarie in the city of marriage
(i.e.: electricity or telephone bills, rent etc.)

6. certificat du notaire
In addition to the above, if the parties to marriage opt for a prenuptial contract governing
their resgctive propertiegrégime du mariagg the French notary preparing the contract

will give the couple a certificatécertificat du notair¢ which must be presented to the
mairie as well.
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Marriage certificate:

Couples married in France automatically reeealivret de famille This is a booklet which serves as

an official record of a marriage and subsequent events in the family such as births, deaths, divorce or
name changesThese events are all recorded in the livret de famille and are knowneasidis
marginale3. In France, thévret de familleis an official document.

It is also possible to obtain a marriage certificater@it d'acte de mariagd)y writing to themairie
where the marriage took place. You must indicate

a) The date and place of the marriage; and

b) The full names (including wife's maiden name) of the two parties. If the certificate is to be
mailed in France, the request should be accompaby a sefaddressed, stamped envelope.
If the certificate is to be mailed to a U.S. address, provide saaddiessed envelope with a
International Postaloupon to cover international postage costs.

PACS (Pacte Civil de 8lidarité)
The PACS agreenent is only recognized by the French government. This agreement is NOT
recognized in the United States and will not entitle thedéh citizen to preferential visa status or
U.S. citizenship.

The fAPacte Civil de Solidarit®o | aw (APACS, 0 o
National Assembly in 1999.It offers all unmarried couples, sarsex and oppositsex, a legal

status carrying some but not all of the betsedif marriage.The act defines the PAC(
concluded between two physical persons who have reached the age of majority, of different or the
same gender, for the purposes of organizing the
A foreign partner in a PACS withar ench ci ti zen can obt aipermta t emp
de sejouo ) a f t-year wastinggeried.It is subject to annual renewal through the local mayor's

office. After five years, gpermit de sejouholder is eligible to apply for permanaesidency (which

in France means a tgear permit) Article 12 of the PACS law states that in considering the grant of

per manent residency to a foreign partner, the e
personal connections in France. 0

The Ministry of the Interior has said that a PACS has to be at least three years old to be considered a
defining factor for a permanent residency applicati@rPACS less than three years old can still be a
contributingfactor, but the weight attached it will be at the discretion of authorities in the local

area Département Pleaserefer to the following website page for further information:
http://france.usembassy.gov/rootfggarismarriage.pdf
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French Public Documents

Birth Certificate (actede raissancé

1. For persons born in France: some cities allow you to order a birth certificate online. Please
refer to: https://www.acteetatcivil.fr/DemandeActe/Accueil.do

Otherwise a birth certificatemay be obtained from the Office of the Mayba Mairie) at the
place of birth. Address a request forstdbcument in the following format. The request should

be in French.
Monsieur le Maire
Bureau de I'EtaCivil EXAMPLE
Mairie de Boulogne sur Mer (please use
62200 Boulogne sur bf, France correct address
for city of birth)

2. For French nationals born in a foreign country

Ministere des Affaires Etrangeres

Direction des Francais &tranger

Service Central de I'Et&ivil

11, rue Maison Blariee, 44000 Nantes

Tel: 0826 08 604 (from the U.S. tel: 00 33 41 86 42 47)
Fax: 02.51.77.36.99

Requests for a birth certificate in either case, A or B above, must include:
(a) The applicant's full name at the time of birth;
(b) The date and ate of birth;

(c) Father's full name;
(d) Mother's full name at the time of the applicant's birth, including maiden name.
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The request must be accompanied by aaddfressed stamped envelope. There is no charge for a
copy of a birth certificateFor more information in French please $e#://www.servicepublic.fr/

Death Certificate (acte de déces)
Copies of French death certificates: some cities ajlowto order a death certificate online. Please
refer to: https://www.acteetatcivil.fr/DemandeActe/Accueil.do

Otherwise, death certificates may dletained from the Office of thklayor (La Mairie) where the
death occurred. The request must include:

(a) the full name of the deceased,;
(b) and the date and place where the death occurred.

The request must be accompanied by aaddiressed, stamped envelope. There is no cliarge
copy of a death certificate.

Marriage Certificate (Acte de Mariage
Copies of French marriage certificates: some cities allow you to order a marriage certificate online.
Please refer tohttps://www.acteetatcivil.f/DemandeActe/Accueil.do

Otherwise, marriage certificates may dlgtained from the Office of the Mayor (La Mairie) of the
town where the marriage took place.

The request must ihade:
(a) The date and place of the marriage;
(b) The full names of the two persons involved.

The request must be accompanied by aaddiressed stamped envelope. There is no charge for a
copy of a marriage certificate.

fiLivret de Familleo (if this documat was not issued at a French Consulate abroad)

Ministere des Affaires Etrangéres
Direction des Francais a I' Etranger
Service Central de I'Et&ivil

11, rue Maison Blanche

44000 Nantes Cedex 9

Tel: 0251 77 30 30/ 38 40

Fax: 02 51 77 36 99
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Divorce Certificate (acte de drorce)

Divorce certificates are obtained from the Office of the Mayor (La Mairie) where the divorce took
place. The request must includa) the date ofhe divorce;(b) the full names of the two persons
involved. The request must be accompanied by aasklfessed stamped envelope. There is no
charge for a copy of a divorce certificate.

Divorce Decree jugement de divorce
Divorce judgments are obtained from tla&reffe du Tribunal Civilwhere the judgment was
pronounced.

Example of address: PariMonsieur le Greffier,Tribunal de Grande Instance, 4, boulevard du
Palais, 75001 Paris, France

A town outside Paris- Cherbourg, for example: Monsieur le Greffier, Greffe du Tribunal Civil,
50100 Cherbourg.

The request must include:

(a) The date of the divorce;

(b) The full names of the two persons involved.

The request must be accompanied by aagdiessed stamped envelope. There is no charge for a
copy of a divorce judgment.

Criminal Hi story 1T Police Record (extrait de ca
You will need to request a French police record called an "extrait de casier judiciare” which may

only be obtained bthe applicant him or herself, imriting to the proper authority in Franc®lease

see http://www.justice.gouv.fr/Formulaires/particuliers/Form10071v03.pdd6 download an

application form and following:

Records of criminal conviction can be alnted by any person, regardless of nationality, who has
resided in France at any time after the age of 15 yeargy fifay be obtained in writing tihe
following address:

Casier Judiciaire National
107 rue du Landreau
F-44317 NANTES CEDEX 3
Tel: 02 5189 89 51
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For urgent requests from the U.S. you may send a fax to: 011 33 2 51 89d8%rd& France at
fax number: 02 51 89 89 18 The request should be in French (see application form at
http://www.justice.gouv.fr/Formulaires/particuliers/Form10071v03.adél must include:

a. The applicant's full name, and any other names (including maiden) by which he or she has
been known;

b. the date and place of birth;

a photeopy of your U.S. birth certificate;

d. current address.

o

There is no charge for a copy of a Police Record
Record of Criminal Conviction: copies of any criminal judgments against you are included in the
Police Record (Casier Judiciaire.)

Military Records
Military records for the Army and the Air Forc€drtificat de Position Militair¢ and for the Navy
(Etat Signalétique des Servigese available to all male French citizens who have attained the age of
majority, whether b not military service has been performed. Military records for the Army are
obtained from:

Direction du Personnel Militaire de I'Armée de Terre

14 Rue St. Dominique

75997 Paris Armées

Military records for the Air Force are obtained from:
DirectionduPe s onnel Militaire de | ' Ar m®e
26,Boulevard Victor
75996 Paris

Military records for the Navy are obtained from:

Direction du Personnel Militaire de la Marine

2 Rue Royale

75200 Paris Naval
There is no charge for a copy of a military recoktilitary records are not available to persons who
are not liable for military service in France.
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U.S. Police Records

An extrait de casier judiciairerequired sometimes by French authorities, is generally known as a
police record in the U.S. At their discretidfrench officials may accept your own sworn statement
or affidavit as an equivalenf a U.S. police record. If yoare a U.S. citizen an@quire an original

FBI Identification Recorgdplease calD143 12 27 730 set an appointment for finger prints.

For full details in order to obtain anFBARPBI I d
websitehttp://www.fbi.gov/hqg/cjisd/fpregest.htm

A FBI ldentification Record, often referred to as a Criminal History Record or Rap Sheet, is a
listing of certain information taken from fingerprint submissions retained by the FBI in connection

with arrests and, in some instances, federalleyngent, naturalization, or military serviceAll

arrest data included in an Identification Record is obtained from fingerprint submissions, disposition
reports and other reports submitted by agencies having criminal justice responsibilities.

For an orginal state police record, please contact the police department in the state from which you
need this document.
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Apostille for Documents Issued in France
e

The United States and France are both parties to the Hague Convention which abolishes the
requirement of legalization for Foreign PighDocuments and simplifies the procedure necessary for
French documents to be used in the United States

Documents issued in one country which need to
or Al egal iheyeahde rbceghired as vdlid in the foreign country. This is a process in
which various seals are placed on the document. Such documents range from powers of attorney,
affidavits, birth, death and marriages records, incorporation papers, deeds, palieatians, home

studies and other legal papers. The number and type of authentication certificates that you will need
to obtain depend on the nature of the document.

The apostillemust be affixed at the government agency in the country which issuedetloriginal
document.

In France, there is no charge for the apostille, which normally should be ready for pick up in 24
hours.

The Embassy does not have the authority to affix an apostille to documents issued in France or in
other countries.

Apostille Information i n France:
For Paris Residents, please go to the following office:

PALAIS DE JUSTICE
Service Apostille
Salle des pas perdus (Kiosque accueil)
6, boulevard du Palais, 75001 Paris.
(Métro: Chatelet / Sairtlichel / Cité)
Tel:01.44.32.73.54
Hours: 9:00 a.m. tdl2:00 p.mand 1:15 td3:00 p.m

For those outside of Paris, please go to the Procureur General or the nearest Appeals Court with
guestions on which documents require certification for recognition in the United States.
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Apostille for Documents Issued in the United States

An apostile is a certificate issued by a designated authority in a country where a treaty catied)tee
Convention Abolishing the Requirement for Legalization of Foreign Public Docurappliss.

If you have a document which you want legalized for use in another Hague Convention country, the
convention certification called apostille must be affixed to the document by a competent aufhiogity.
apostille is a prgrinted form prescrilgk by the conventionThe apostille must be affixed at the
government agency in the country which issued the original document

The Embassy does not have the authority to affix an apostille to documents issued in the United
States or in other countries.

Procedure:

Since the authorities designated by the U.S. to affix the apostille can only attest to the validity of certain
seals, it may be necessary for you to obtain some intermediate seals on your document, deptraling on
origin of the document, before the apostille can be affixBldere is no single U.S. competent authority

to issue the convention apostill§here are different authorities for documents originating in state and
local jurisdictions, Federal courts arekderal government agenciesContact the competent local
authority who will affix the certification (apostille) on your documelitit is necessary for you to obtain
some intermediate seals on your document before obtaining the convention apostsldt tue
appropriate state or federal authority listetthe next page.

Hague fAApostilled Authentication Certificate:
Article 7 of the Convention provides for the use of a standardized authentication certificate called an
apostille. The apostille coisss of the following: 1) name of country from which the document
emanates; 2) name of person signing the document; 3) the capacity in which the person signing the
document has acted; 4) in the case of unsigned documents, the name of the authorityaffiatdhdise

seal or stamp; 5) place of certification; 6) date of certification; 7) the authority issuing the certificate; 8)
number of certificate; 9) seal or stamp of authority issuing certificate; and 10) signature of authority
issuing certificate.

To view a model apostille certificate sekttp://hcch.evision.nl/upload/apostille.pdf
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Contacting the Competent Local Authority Who Will Affix the Certification (Apostille) on
Your Document

Authentication Authorities State, Territories and Other Jurisdictions

The following state authorities are authorized to issue the Convention apostille legalizing state
documents. Please check individual websites for current fees since they are sujange.

See: U.S. Competent Authorities(http://www.hcch.net/index_en.php?act=authorities.details&aidF353
on the Hague Conference on Private International Law web paébe.appropriate state office may be
found by scrolling down to entry 1l of this document.

I f the website |ink is not wvalid, pl ease type
obtain upto-date information.

Exampl e: A apd shibpi/widwesosGtate.co.us/pubs/notary/apostille.htm
For more information please sk#p://travel.sate.gov/law/info/judicial/judicial_2545.html

For general information about the apostille in New York state, which has separate
requirements, seehttp://www.dos.state.ny.us/corp/apostile.htm

Office of Authentications

The Department of State, Authentications Office is responsible for signing and issuing certificates under
the Seal of the U.S. Department of State (22 CFR, Part 131) providing authentication services to U.S.
citizens and foreignationals on documents that will be used oversddms office receives a variety of
documents from commercial organizations, private citizens, and officials of the Federal and State
governments.Documents include but not limited to: company bylaws, peveérattorney, trademarks,
diplomas, transcripts, distributorship agreements, articles of incorporation, good standing certificates,
home studies, letters of reference etc. It also ensures that the requested information will serve in the
interest of justie and is not contrary to U.S. policy.

If the Origin of the Document and/or Seal is a Federal Executive or Administrative Agency, please refer
to: http://www.state.gov/m/a/auth/
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Notarial Services at the US. Embassy

The American Citizen Services unit continues to perform notarial and authentication services for those
wishing to execute documents in the presence of a U.S. Consular Officers not an apostille The

fee is $30.00, or the euro equivalg@et initial signature/seal; each additional signature/seal provided at
the same time in connection with the same transaction will cost $20 or the euro equivalent.

Notarial and authentication services are currently available by online appointment only, expt on
French and American holidayP | ease refer to the Embassyods webs
appointment: http://france.usembassy.gov/usc_notarial.html Please bring a passport or other
photo I D (passport, carte doéidentit®, or U.S. d
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Hospitals and Doctors in the Paris Consular District
English Speaking

Disclaimer: U.S. Embassies and Consulates maintain lists of physicians and medical facilities for
distribution to American citizens needing medical care. The inclusion of a specific physician or medical
facility does notconstitute a recommendation and the Department of State assumes no responsibility or
liability for the professional ability or reputation of, or the quality of services provided by, the medical
professionals, medical facilities, or air ambulance servidesse names appear on such lists. Names are
listed alphabetically, and the order in which they appear has no other significance. Professional
credentials and areas efpertiseare provided directly by the medical professional, medical facility, or air
amhulance service.

The following institutions, individuals, hospitals and/or doctors, have informed the Embassy that they are
gualified to practice in the categories specified, and that they are sufficiently competkee English
language to provide services to Englggieaking clients. The Embassy has neither the authority nor the
facilities to act as a medical grievancemmittee. If you encounter unsatisfactory servioggarties

listed, however, set forth the circumstances in writing and the complaint will be noted in oulf files
errors have occurred in this list, they will be corrected in the next edition. Each person listed should bring
any errors to the Embassgtention, as well as any changes in names, addresses, telephone numbers and
basic information. The information provided in the Blue Book is updated annuallycorrections and
modifications should be sent to: American Embassy, American Citizen Servdicavenue Gabiriel,
75382 Paris Cedex 08 or send améil to Citizeninfo@state.gov

Important Note: Before making an appointment to see a medical professional in France, ask for
consultation fees in advancén order to avoid issues concerning payment for services.

A more complete list of physicians can be found in the Yellow Pages. General practitioners are listed under
Médecin Généralistes, & specialists under médecins qualifiés and their speciatgdatie.
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Hospitals
in the Consular District Of Paris

Paris

American Hospital63 bd. Victor Hugo, 92202 Neuilly sur Seine Tel: 01 46 41 25 25
Hertford British Hospital, 3 ruBarbes, 92300 LevalloiPerret Tel: 01 46 39 22 22
Hospital Foch, 40 rue Wth, 92150 Suresnes Tel: 0826 27 220
Other Cities

Bordeaux:

Centre Hospitalier Charles Perrens, 146 bis rue Léon Saignat, 33000 Tel: 05 56 56 34 34
Bordeaux

Institut Jean Bergonié, 180e St. Genées, 33000 Bordeaux Tel: 05 56 33 33 33
Hopital du groupe Pellegrifiripode, Place Amélie RaHzéon, Tel: 0556 79 56 79
33076 Bordeaux

Lyon:

General Number for PulgliHospital, 69000 Lyon Tel: 0820 02 069
Hépital Debrousséfor children) 29 Rue Soeur Bouvier, 69005 Lyon Tel: 04 72 38 56 00
Clinic du Parc, 86 Blvd des Belges, 69006 Lyon Tel: 04 72 44 88 00
Hépital Eugene André, 107 rue Trarieux, 69003 Lyon Tel: 04 72 68 40 00
Hépital La sauvegarde, 42 avenue Ben Gourion leHete Tel: 04 72 17 26 26
69009 Lyon

Hépital Saint Anne Lumiere, 85 cours Albert Thomas Tel: 04 72 13 67 67
69003 Lyon

Clinic Saint Louis, 100 rue de la Bourbonnais, 69009 Lyon Tel: 04 72 19 29 29
Cardio Vasculaire et Pneumologie, 28 av. Doyen Jepimeg69500 Lyon  Tel: 04 72 35 73 52
Neurology Neurochirurgical, 5BIvd Pinel, 69500 Lyon Tel: 0820 02 069

Strasbourg andregion:

Hépital Pasteur, 39 avenue de la Liberté, 68000 Colmar Tel: 0389 12 40 00
Hopital Universitaire de Strasboyrg 1 pl ace de | 6h? pTet@BIB8116768 00
Strasbourg

Hépital Hautepierrel avenue Moliere, 6709Btrasbourg Tel: 03 88 12 80 00
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English Speaking Doctors
in the Consular District of Paris

Paris and surroundings:

Allergists

Dr. Patricia Abello, 147 avenue Malakoff, 75016 Paris
(Métro: Victor Hugo)

Dr. Patricia Abellp American Hospital, 92200 Neuilyur-Seine
Dr. Edouard Letellier, 11 bis rue Ampere, 73Maris

Cardiologists

Dr. Florent DeVernejoul, American Hospital, 92200 NeuiyrSeine
Dr. JearMichel Jais, American Hospital, 92200 NeuilyrSeine

Dr. Guy RenaulLamaze Verville Medical Center,

Place Normandi®Niemen, 91540 Mennecy

Dr. Francois Tarraganémerican Hospital, 92200 NeuilgurSeine
Dr. JeanPierre Usdin, American Hospital 92200 Neu#lyrSeine

Clinical Immunologist (internal medicine)
Dr. Edouard Letellier, 11 bis rue Ampeére, 75017 Paris

Dentists

Dr. Jona Anderseri,5 rue Freycinet, 75016 Paris

Dr. Patrick Bauer, 71 avenue Franklin D. Roosevelt, 75008 Paris
(Métro: St-Philippe du Roule)

Dr. Gérard Benmussa, 18 rue Duphot ,75001 Parisr¢@vVi¥ladeleine)
Dr. Ariane Brunet, 75 rue de Turenne, 75003 Paris

Dr. Edouard Cohen, 20 rue de la Paix, 75002 Paris (Métro: Opera)
Dr . Serge Cohen,
Dr. SergeCovo Laurent, 37 avenue Victor Hugo, 75116 Paris
Dr. JearJacques Dupuis, 24 rue de Madrid 75008 Paris

Dr. Eric Edwards, Amecan Hospital, 92200 NeuilgurSeine
Dr. Eric Edwards, 88 avenue Foch, 75006 Paris

Dr. Jean Pierre Esquirol, 49 rue Laugier, 75017 Paris
(Métro:Péreire or Ternes)

Dr. Oliver Hanisch, 3, ru&orricelli, 75017 Paris
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Dr. Vinh Nguyen, 113 Blvd Malesherbes, 75008 Paris Tel:
(Métro: St-Augustin)

Dr. Philippe Schneider, 10, blviflalesherbes, 75008 Paris Tel:
Dr. Mark Shulman38 avenue Hoche 75008 Paris Tel:
(Métro: Charles de GauHEtoile)

Dentists pediatric

Dr. Lorraine Arav, 60 avenue d'lena, 75116 Paris (Métro: lena), Tel:

Dr. Jean Michel Morand, 10 rue Le Sueur, 75116 Paris (Métro: ArgentineYel:
Dr. Chantal Naulidifi, 62 rue St Didier, 75016 Paris (Métro: Victor Hugo) Tel:

Dentists and implantology
Dr. Sylvain Altglas, 45 rue Vineuse, 75116 Paris

Dr. Teddy Levi, 242 rue de Rivoli 75001 Paris Tel:
Dentist-Stomatologists

Dr. Patrick Colas, 85 rue des Saifsres 75006 Paris Tel:
Dermatologists

Dr. Isabelle Doussdtaure 6 rue de la Grande Chaumiére, 75006 Paris  Tel:
Dr. Sébastien Fouéré, 41 Bd Henri IV, 75004 Paris Tel:
Dr. Stéphane Havard, Americ&tospital 92200 NeuilhsurSeine Tel:
Dr. Sylvie Homareau, American Hospital 92200 Neudiy-Seine Tel:
Dr. Marc Pinto, 10 rue du Mofithabor, 75001 Paris Tel:
(Métro TuilleriesConcordg

Dr. Michele WolterDesfosses, 21 rue Tronchet, 75008 Paris Tel:
Ear, Nose and Throat Specialists

Dr. Daniel F Brasnu, Hopital Européen Georges Pompidou Tel:
20 rue Leblanc, 75908aHs, Cedex 15

Dr. Stephane De Corbieres, American Hospital, 92200 NesuihSeine Tel
Dr. Gerald Fain, 113 rue de Courcelles, 75017 Paris (Métro: Péreire)  Tel

Dr . Jacques Huart, 44 rue

Dr. Frederic Morand, 12 avenue & Morizet Tel
92100 BoulogneBillancourt

GastroenterologistsProctologists

Dr. Patrick Bloch, American Hospital, 92200 Neuiflyr-Seine Tel
Dr. Hervé Gompel, American Hospit@2200 NeuillysurSeine Tel
Dr. Hervé Gompel, Private off: 11 rue Paul Chatrousse, Neuilly Tel

(Métro: Pont de Neuilly)
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Dr. See Jacqueg0, av.Charles de Gaulle 92200 Neuity-Seine Tel:
Dr. Diana Thierman, 2 rue Albert Camus, 75010 Paris Tel:
Dr. Hervé Zylberberg, 3 avenue du President Wilson, 75016 Paris Tel:
Tel:
General Praditioners
Dr. Julia Bache, 5 rue Léon Cogniet, 75017 Paris Tel:
Dr. Marc Michaél Bransten, 186, avenue Victor Hugo, 75116 Paris Tel:
Dr. Agnés Bryn, 11 rue de Pot de Fer, 75005 Paris (Métro: Monge) Tel:
Tel:

Dr. Gunita Jolly, British Hospital 3 rue darbés, 92300 LevalloiPerret Tel:
Dr. AnneValerie Meyers, 10 rue Royale (stairn@y4™" fl), 75008 Paris Tel:
Tel:

Dr. Nancy Salzmari, avenue Lowendal, 75007 Paris
(Metro: Ecole Militaire)

Dr. Francis Slattery, 10, avenue Eylau, 75116 Paris (Métro Trocadéro) Tel:

Dr. Jurgen Tredup, 27 rue Saint Ambroise, 75011sPari
(Métro St Ambroise)

Dr. Stephen Wilson, 54 rue des Archives, 75004 Paris
(Métro: Hotel de Ville or Rambuteau)

Geneticist
Dr. Pierre Bitoun, 6 rue Jarente (Métro: St Paul) 75004 Paris

Gynecologists

Dr. Guy Bercau, 276 b&aintGermain, 75007 Paris (Metro: Assemblée Tel:

Nationale)

Dr. Emmanuel DaviMont ef i or e, 60 ave
Dr. Christiane Lorphelin, 45 avenue Victor Hugo, 75116 Paris
(Métro: Victor Hugo)

Dr. Tatiane Oppenheim, 17 Blvd du Temple 75003 Paris
(Métro: Fille du Calvaire)

Dr. Annelsabelle Richet, 109 rue dé&hiversité75007 Paris

Dr. Patricia Rérolle, 20 rue Deah Stern, 75015 Paris

Dr. Diane Winaver, 109 rue de l'université 75007 Paris

Neurologists

Dr. Michael W.Mann, 58 rue des Gobelins, 75013 Paris

Dr. Bertrand Pertuiset, American Hospital of Paris,

92200 NeuillysurSeine

Dr. Milton Risvegliato, American Hospital92200 NeuibyrSeine
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Nutr itionists
Dr. Hervé Grosgogeat, 108 rue du Bac, 75007 Paris
Dr. Catherine Serfatizacroisniere, 8 rue Jean Richepin, 75016 Paris

Obstetricians

Dr. Guy Bercau276 bd. SainGermain, 75007 Paris (Metro: Assemblée

Nationale)

Dr. Charles Brami, 16 Ave Paul Daumer 75016 Paris

Dr. René Guglielmina, 28 avenue de la Bourdonnais, 75007 Paris
(Métro: Ecde Militaire)

Dr. Florence Hervé, Private office: 151 avenue de Wagram, 75017 Paris Tel:

(Métro: Wagram)

Dr. Florence Hervé, American Hospital of Paris, 92200 NesillySeine
Dr. Frangis Rolet, Private office: 17 anue V. Hugo, 75016 Paris
(Métro: C. de Gaulle/Etoile)

Dr. FrancoisRolet, American Hospital of Paris, 92200 NeuslyrSeine
Dr. Eric Sedbon, Private office: 17 rue Petrarque, 75116 Paris
(Métro: Trocadero)

Dr. Eric Selbon, American Hospital, 92200 NeutlyrSeine

Dr. Charles Tibi, American Hospital, 92200 NeuiflyrSeine

Obstetrician T Surgeon - Gynecologists

Dr. Jerome Berard, 5 rue Paul Valéry, 75116 Paris

Dr. Jerome Berard, American Hospital, 92200 NetslySeine
Dr. Jocelyn McGinnis, American Hospital, 92200 Neusly-Seine

Ophthalmologist

Dr. Howard Cohn, 45 rue Vineuse 75016 Paris (Métro: Trocadero)
Dr. Howard Cohn, American Hospital, 92200 Neusly-Seine

Dr. JeanrFrancois Faureg rue de la Grande Chaumiere, 75006 Paris
Dr. Dan A Le Buisson., American Hospital, 92200 Neudiy-Seine

Orthodontists

Dr. Christian Cannac, 37 bis Blvd de la Paix, 92400 Courbevoie,
Dr. Marc Castro, 21 avenue Niel 75017 Pavigito: Ternesr Pereire)
Dr. Patrick Curiel, 109 bis, avenue Charles de Gaulle,

92200 NeuillysurSeine

Dr. JeanLuc Pruvost, 98 avare Kléber (Métro: Troadero) 7516 Paris
Dr. Eric Serfaty, 20 avenue Kleber 75116 Paris
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Orth opedic specialists
Dr. Christian Ficat, Private office: 1 Place d'léna, 75116 Paris

Dr. Christian Ficat, American Hospital, 92200 Neusly-Seine
Dr. Charles Msika, 196 avenue Victor Hugo 75116 Paris
(Métro: rue de la Pompe)

Dr. Georges Casanova, American Hospital of Paris,

92200 Neuillysur-Seine

Osteopath
lonaJones (The English medical centerjor appointment call
8 bis rue Quinault, St. Germain en Laye

Pediatricians

Dr. Pierre Bitoun, 6 rue Jarente (Métro: St Paul) 75004 Paris

Dr. Haim Cohen, 76is rue de Suffren, 75015 Paris

(Métro: LaMotte Piquet /Grenelle)

Dr. John Lovejoy, American Hospital, 92200 NeutiyrSeine

Dr. Brigitte Pacault, 3 bis Blvd Jean Jaures, 92100 Boul&jitencourt
Dr. Olivier Phlippe, American Hospital, 92200 NeuHlurSeine

Dr. Michel Robin, American Hospital, 92200 Neuillyr-Seine

Periodontists

Dr. Philippe Bidault8 rue des Colonels Renard, 75017 Paris

Dr. JearPaul Djian, 37 rue des Acacias 75017 Paris

Dr. Catherine Dorang& rue Eugene Manuel, 753 Pais

(Métro: rue de la Pompe)

Dr. Georges Krygier, 63 avenue Franklin D. Roosevelt, 75008 Paris
(Métro: St-Philippe de Roule)

Dr. JearFrancgoisTecucianu, 56 avenue Kléber, 75116 Paris

Pharmacies

British Pharmacyilla Mayor, 1 rue Auber, 75009 Paris
Anglo-American Pharmacy, 37 avenue Marceau, 75016 Paris
British Pharmacy, 62 avenue des Champs Elysées, 75008 Paris

Pharmacy Swan(Anglo-Americar), 6 rue de Castiglione, 75001 Paris
Pneumologist

Dr. Elie Touaty, Amacan Hospital, 63 Blvd Victor Hugo,
92200 NeuillysurSeine
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Psychiatrist/Adults
Dr. Christophe Bagot,4 avenue dOEy!l au, 7511 6TelF0&45 051020

Dr. JeanMichel Oughourlian, American Hospital, Tel: 01 46 41 27 06
92200 Nedly-surSeine

Dr. Ludwig Sitzmann, 1 rue de Villersexel, 75007 Paris Tel: 01 45 48 86 56
Dr. Alain Sztern, Private office: 12 Rue Victor Hugo, 92000 Nanterre Tel: 01 47 21 2377
Dr. Alain Sztern, American Hospital, 92200 NeuiflyrSeine Tel: 0146 41 27 70
Dr. Sami P. Tawjl80 avenue Victor Hugo, 75116 Paris Tel: 01 47 27 24 68

Fax: 01 47 27 54 04
Psychiatrist/Children- Adults
Dr. Michel Lecendeux, 11 rue Bosio, 75016 Paris Tel: 01 42 15 155
(Métro: MichelAnge Auteuil/Molitor)

Psychotherapists / Psychologists

Mr. Roland F. Bessis (Ph.D FPPR), 30 avenue GabBgs| Tel: 014287 8213
93100 Montreuil
Mr. C. Davd Frese (MA) 9, passage Legrand, 92100 Boulogne Tel: 06 26 39 63 31

Mr. Steven Jaron (DES§ 8, avenue doltalie, 7TelM14580R&E501 s
Tel: 06 85 D 94 27

Ms. Joanna Kaluzinska, (DESS) Tel: 01 45 88 58 60

68, rue du Moulin de la Pointe, 75D Paris

Ms. Stephanie KleindorfgiPh.D)8 , r ue de | 6 0d®on, T&:DDIG B835028r i s

Ms. Laura Neulat (Ph.D) 144, bd Exelmans, 75016 Paris Tel: 01 47 43 08 68

Mrs. BeatriceM. Patsalide¢Ph.D)240, rue Saint Jacques, 75005 Paris Tel: 01 46 33 8112
Tel: 06 65 45 94 41

Ms. Fiona Scott, 6 rue Cernuschi, 75017 Paris Tel: 01 47 63 61 02
Ms. Connie Vanesse, (MSW) 3 Villa Violet, Paris 75015 Tel: 01 4578 67 24
Ms. Valerie A.G. VentureyrdPh.D) 68 rue Julien Lacrgj 75020 Tel: 06 42 06 01 40

Rheumatologists
Dr. VeraLemaire, 41 Bd de la Tour Maubourg, 75007 Paris Tel: 01 45 50 20 60
Dr. Alain Nys, American Hospital of Paris, 92200 Neusiyr-Seine Tel: 01 46 41 27 32

Social Workers

Ms. Melinda Fogel, (MSW) 55 avenue Marceau, 75016 Paris Tel: 01 40 50 33 00
Ms. Marjorie Oberman, (MSW), 6, impasse Adele Mulot, 78000 Versaillesel: 01 39 51 98 99
Ms. Connie Vanesse, (MSW) 3 Villa Violet, Paris 75015 Tel: 01 45 78 67 24

Speech and languageT herapist
Dr. Julie Morris Tuil,9 rue Léon Vaudoyer, 75007 Paris Tel: 01 42 56 59 05
Tel: 01 45 66 51 47
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Sports Doctor (specializes in sports injuries and related problems, Tel: 01 45 49 07 06
also, aeronautics and parachuting medical certificates)
Dr. Hervé Grosgogeat, 108 rue du Bac, 75007 Paris

Stomatologists (tooth extraction)

Dr. Patrick Colas, 85 rue des Saifsres, 75006 Paris Tel: 01 45 48 14 80
Dr. WalterGreen 68 avenue d' Iéna (Métro: Kleber), 75116 Paris Tel: 01 47 20 22 22
Dr. Philippe Katz, 7 rue Théodore Banville, 75017 Paris Tel: 01 42 67 26 80

Tel: 01 42 67 33 19

Dr. Sebaoun Luc, 56 avenue Kléber, 75116 Paris Tel:01 47 04 41 41
Secretary Virginie Tel: 06 14 37 50 00

Surgeons (Hands and maxillefacial, plastic)
Dr. Alain Bzowski, Amercan Hospital, 92200 NeuilgurSeine Tel: 01 46 41 26 37

Surgeons (G.I)

Dr. Patrick Bloch, American Hospital, 92200 Neuiflyr-Seine Tel: 01 46 41 26 82
Dr. Alain Bzowski, Private office: 6 rueed'Alboni, 75016 Paris Tel: 01 45 25 44 00
(Métro: Passy)

Dr. JeanLouis Pailler, American Hospital, 92200 NeuibyrSeine Tel: 01 46 41 26 82
Dr. John Relland, American Hospital, 92200 Neudly-Seine Tel: 01 46 41 27 03
Urologists

Dr. Richard Braun, 89 avenue de Villiers, 75017 Paris Tel: 01 46 22 30 64
Dr. Richard Braun, American Hospital, 92200 Neuslly-Seine Tel: 01 46 41 25 25

Dr. Roland Chiche, Private office: 51 avenue Montaigne, 75008 Paris  Tel: 01 42 56 26 66
Dr. Roland Chiche, American Hospital of Paris, 92200 NegiligSeine Tel: 01 46 41 28 05

Dr. JeanPierreDesgrez American Hospital of Paris, Tel: 01 46 41 28 05
92200 Neuillysur-Seine

Dr. Marcel Kulski, Private office: 22 rue de Lisbonne, 75008 Paris Tel: 01 43 87 44 45
Dr. MarcelKulski, American Hospital, 92200 Neuillsur-Seine Tel: 01 46 41 28 05

Vein Specialist
Dr. JearCharles Benzimra rue Roquepine, 75008 Paris Tel: 01 42 65 21 56
(Métro: St Augustin)

Veterinarians

Dr. JeanrFrancois Bardet, 32, rue Pierret, 92200 NgtsurSeine Tel: 01 46 41 05 93
Dr. N.R Caspar&€happey, 47 rue St Charles, 75015 Paris Tel: 01 40 59 04 76
Dr. Christian Rodguez, 58 rue du Cherche Midi, 75006 Paris Tel: 01 45 44 19 27
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Drs. Legmann/Benaim Bedossa, 10/12 rue Bailly, 92200 NesilySeine  Tel: 01 46 24 25 84
Tel: 01 46 24 08 34
Other Cities:

BORDEAUX

Dentists
Drs. Normand/Bonnet/Dufour 124 rue Croix de Seguey, 33000 BordeauxTel: 05 56 52 28 68

EN.T

Dr. George Pamann, Fondation Portmann, Service O.R.L, Tel: 05 56 24 30 15
114 avenue d'Arés, 33000 Bordeaux

Dr. Jacques Verhulst, Clinique St Augustin, 114 avenue d'Ares, Tel: 05 56 00 30 30

33000 Bordeaux

General Practitioners

Dr. BernardCoadoy 105 Cours. Edaard Vaillant, 33000 Bordeaux Tel: 0556 39 47 20
Dr. Yann Creuzé, 96 rue Abbé de I'épée, 33000 Bordeaux Tel: 0556 44 30 90
Dr. Jacques Gayet, 88 rue Enerst Renan, 33000 Bordeaux Tel: 05 56 52 58 52
Dr. Christian Martre, 18 rue du Vé&mme, 33000 Boreaux Tel: 05 56 08 13 25

Gynecologists

Dr. Sylvia Kirsch, 2 rue Berruer, 33000 Bordeaux Tel: 05 56 51 47 32
Dr. Marie J Laulom, 7 Cours Aristide Briand, 33000 Bordeaux Tel: 05 56 96 47 23
Ophthalmologist

Dr. Christian Bonnin, 56 rue Tivoli, 33000 Baalix Tel: 05 56 81 34 08

Psychiatrist
Dr. Héléne Mancini, 45 cours de Marichal Gallieni, 33082 Bordeaux Tel: 05 56 33 95 56
Cabinet, 51 rue é&rges MandeB3082 Bordeaux Tel: 0556 93 01 52

PARIS CONSULAR DISTRICT

BORDEAUX area:
Gynecologist
Dr. Cl AbécassiWilson, 14 rue Richard Wagner, 33700 Merignac Tel: 0556 47 11 47

Cardiologists

Hospital Du Haut Levéque & Cardiologie, Avenue Magellan, 33600 Pessael: 05 57 65 64 49

Hospital XavierAznoran, Avenue dilaut Levéque, 33600 Pessac Tel: 05 56 55 65 65
Tel: 04 78 33 58 23
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LYON:

Allergist

Dr. Alain Voloch "Centre Medical P.A.R.O.T." Tel: 04 78 94 24 74
For pneumologie allergologie, cancerologie, pneumo pediatrie

54, rue Duquesne 69006 Lyon

Art Therapi st
Dr. Julie Korp, 49 rue de Crequi, 69006 Lyon Tel: 06 84 20 48 98

Dermatologist

Dr. Chantal Gavau&kennedy, 73, rue Vauban, 69006, Lyon Tel: 04 72 74 23 18
Dentists

Dr. Joseph Benamram, 25 rue Bugeaud, 69006 Lyon Tel: 04 78 52 25 48
Dr. Alain Crez, 38 Quay Jayr, 69009 Lyon Tel: 04 78 83 76 81
Dr. Bruno Tesdesco, 18 Place Ambroise Courtois, 69008 Lyon Tel: 04 78 76 66 66

Ear, Nose and Throat (E.N.T.)
Dr. JeanJacques Naville, 5 cours Franklin Roosevelt, 69006, Lyon Tel: 04 78 89 51 25

Emergency medical assistance

SOS Doctors, 10 Place Dumasldgre, 69009 Lyon Tel: 04 78 83 51 51
Generalists
Dr. Nicole Deeb, 1490 Grande rue, 01700 Miribel Tel: 04 78 55 63 06
Fax: 04 78 55 95 74
Dr. Dominique Faysse, 25 Rue Garibaldi, 69006 Lyon Tel: 04 78 93 13 25
Dr. Alain Gaillard, 30 rue des Remparts d'Ainay, 69002 Lyon Tel: 04 78 38 00 31
Dr. Ruth Rouach, 25 rue Bugeaud, 69006 Lyon Tel: 04 78 52 25 48
Dr. Corinne Robert, 46 rue des Eaux Claires, 38100 Grenoble Tel: 04 76 48 36 00
Dr. BlandineRavel, 14 place Jean Mace, 69007 Lyon Tel: 04 72 7359 12

Fax: 04 72 73 59 15
Cell: 06 85 61 95 93

Orthodontists
Dr. Muriel Galloy, 54 avenue de Saxe, 69006 Lyon Tel: 04 72 83 93 60
Dr. Philippe H Tartaix, 23 rue Centrale, 38230 Pd&Chéruy Tel: 0472 02 33 23

Pediatricians

Dr. Michel Goldberg, 55 avenue Alsaterraine, 38000 Grenoble Tel: 04 76 46 38 41
Dr. Franis Payot, 143 rue de Seze, 69006 Lyon Tel: 04 78 24 85 09
Dr. Jean Stagnara, 45ours Fkl Roosevelt, 69006 Lyon Tel: 04 78 24 47 68
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Dr. Marc Lafont, Commercial Center, 20 rue de Chavril 69110, Tel: 04 78 2565 70
Ste Foy Les Lyon

Psychologist

Ms. Karen CainPh.D), Cabinet Brac de la Perriére, 122 rue Bossuet, Tel: 06 84 54 22 73

69006, Lyon

Ms. Emmanuelle Metcalfe, 1, rue Dumeng8004, Lyon Tel: 06 73 66 22 34
Psychotherapist

Ms. Di ane Webb, 18F r esCléthenceaue RO sEel:04G224 $1661 90 av
69230 St Genis Laval Fax: 04 72 31 04 87

Surgeons

Dr. RolandDonne Hospital (Private) St Louis, 100 rue de la Boundds) Tel: 04 72 19 29 29
69009 Lyon

ROUEN

Dermatologist/Allergist/Venereologist

Dr. Bernard Rossil4 rue de Lessay@6100 Rouen Tel: 0232 81 15 00
Fax: 0232 81 15 81

Strasbourgand surrounding area:

General Practitioners

Dr. Nathalie Baur & DrPierre Ritter Tel: 03 88 31 48 13
16, rue du docteur Maurice Frey&7000- Strasbourg

Dr. Heidi Boris 32 Avenue de la Forét Noire 67000 Strasbourg Tel: 0388 61 19 67
Dr. SusaneEssayag 30, Quai Rouget de I'lsle, 67000 Strasbourg Tel: 03 88 36 526

Dr. Bernard Rohmer

46, Boulevard d'Anvers, 67000 Strasbourg Tel: 03 88 60 69 69

Cardiologist

Dr. Philippe Soskin, 1, rue Goeth, 67000 Strasbourg Tel: 03 88 24 24 04
Dentists

Dr. Albert Amar, 120, route de Lyon, 67000 lllkirch Graffenstaden Tel: 03 88 66 22 44
Dr. Nichdas Fuchs, 5, rue de Loredy, 67000 Strasbourg Tel: 03 88 60 64 76
Dr. Yves Houot, 5, Place Clément, 67100 Strasbourg Tel: 03 88 32 06 15
Dr. Thierry Roos9, bd de la Dordogn&,7000 Strasbourg Tel: 03 88 36 00 10
Dr. Jea-Luc Schneider, 2, Place de Broglie, 67000 Strasbourg Tel: 03 88 32 82 09
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Dermatologists
Dr. Marc Abensour, 80, AlEde la Robertsau, 67000 Strasbourg

Dr. Patrick Caussade, 19, rue de I'Observatoire 670@8[®urg

Dr. Jean Marie Dallara, 8, rue de LonDr.es 67000 Strasbourg

Dr. Corinne MullefStorck, 74 rue du faubourg National, 67000 Strasbourg

E.N.T. (Ear, Nose andThroat)

Gynecologists
Dr. Catherine Gay, 7, Boulevard Paul Dérouléde, 67000 Strasbourg

Dr. JearPierre Guikovaty, 9, Bd du Prés. Edwards, 67000 Strasbourg

Dr. Philippe Klein, 7, Bouleva Paul Dérouléde, 67000 Strasbourg

Neurologist
Dr. Pierre North, 5, rue Gustave Doré, 67000 Strasbourg

Ophthalmologist
Dr. Claude Benichou, 2, rue du Fosse des Tannes000 Strasbourg

Dr. Francis Ferraril9 rue de la Glacier&7300 Schiltigheim

Pediatricians
Dr. Laurent Mengus, 24, rue Fischart, 67000 Strasbourg

Psychiatrists
Dr. Patrick Gauthiet.afaye, 10, rue Massenet, 67000 Strasbourg
Dr. Frédéric Grabli, 77, Avenue Jean Jaures, 67100 Strasbourg

Clinical Psychologists
Ms. Brigitte Soubrouillard, (Ph.D) 5, Domaine de I'lle €04Strasbourg
(Nkirch)

Rhumatologists
Dr. Jean Marc Hoechstetter, 15, rue Ermann, 67000 Strasbourg

HAUT -RHIN
Dr. Roger Baecher, 9, rigartholdi, 68400 Riedsheim
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Pediatrician
Dr. Jacques Blum 6, rue de la Paix, 68700 Cernay

General Practitioner
Dr. Pierre Gilet, 19, Place de la 5eme Division Blindée
68210 Dannemarie

Psychiatrists
Dr. Anne CabrWiltzer, 18 bis, en Nexirue, 57000 Metz

E.N.T
Dr. Jérome Cabiri, 10, rue Fabert, 7000 Metz

Radiologist
Dr. Pierre Dallyplace Chanoine Collin, 57185 Clouange

Surgeon
Dr. Yves Jacob, Hospital Claude Bernard, 97, rue Claude Bernard
57072 Metz Cedex 3

Gastro-Enterologists
Dr. JearMarc Perarnaulour CHU Trousseau, 33044 Tours, Cedex 09
Dr. JearJacques Raabe, Bloital Bonsecours, 57038 Metz Cedex 1

Gastro-Enterologists and Geriatrics

General Practitioners

Dr. Thierry WeizmanSCP, 24avenuedu Maréchal Foch
57050Le Ban St. Martin

Dr. Lebailly Cyin, 32, rue Mazelle, 57000 Metz

NANCY

Conseil Départme nt al d emédeatingie dleuethe dtdsselle
167, rue Mon Désert 57000 Nancy

http://ordre -medecins.org/odm/liens_utiles
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Tel: 03 89 39 94 00

Tel: 03 89 25 07 77

Tel: 03 87 7501 02

Tel: 03 87 36 21 22

Tel: 03 87 67 07 89

Fax: 03 87 58 146

Tel: 03 87 39 66 66

Tel:02 47 78 23 01
Tel: 03 87 55 33 50

Tel: 03 87 16 24 24
Fax: 03 87 16 24 25
Tel: 03 87 36 04 62

Tel: 03 83 40 66 34


http://ordre-medecins.org/odm/liens_utiles

Lost and Found Property in Paris
T —————————

The French police in Paris have a "Lost and
your belongings were returned.
Centre des Objets trouvés de |®réfecture de Pdice de Paris
36 rue des Morillons, 75015 Paris
Métro: Conventior{line 12)

Opening hours weekdays, Monday through Thursday 8:30 @ak:00 p.m. and Friday from
8:30 a.m. to 4:30 p.m. for informain in English and Frendfoll call).
Tel: 0821 0 525

What to do first: Make a police report:

All thefts and major losses should be reported to the police as soon as possibiach of Paris'

twenty districts &rrondissemenjshas three or four police stationsofnmissariatg train staions

also have one. You should go to the one which has jurisdiction over the area where the theft or loss
occurred, unless you were robbed in the subway. In that case, you can go to any police station,
including the one located near the American Embass$]l, rue d'Anjou, 75008 Paris. The police

will give you aRécépissé de Déclaration de Perte ou de(kmeipt for declaration of loss or theft).

If you have lost your passport, identification documents and other papers as well as personal effects,
you will receive separate receipts, one for your pageesds d'identifgand one for your valuables.

The report must be made in person. The police will not accept a report by telephone or from
someone else on your behalf. Most police stations havisBispeaking personnel; if you have
difficulty making yourself understood in English, call the Embaséyterican Citizen Services
numbergTel: 01.43.129.930r 01.43.12021 or 01.43.12.20.93or assistance in interpreting by
telephone.

While it isunlikely that the thieves will be arrested as a result, it can be useful to report thefts to the
police. The police receipt is helpful and sometimes necessary in applying for the replacement of
airline tickets, INTERAIL passes (Europass, Eurail,) passparavelers checks, etc. It is also
useful for supporting insurance claims.
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Airline tickets

Report the loss or theft immediately to the Parifkoissyoffice of the airline. It is left to the
discretion of each airline whether or not to replace atickn any case, replacement tickets are
issued only after verification of the initial purchase of the ticket has been obtairtlednby
from the airline’s home officé’urchasinge-tickets is an advantage since they can beaegd
immediately by the airline.

Access to Charles de Gaulle airport Roissy en France
1 By car from Paris follow highway Al north, direction Roissy Charles de Gaulle
T Public Transporon: the RER line B dirgon "Aéroport Charles de Gaulle" for terminals
1 and 2.

Air France Tel: 36 54
Terminal 2 at Roissy Charles de Gaulle Airport

49, Avenue de I'Opéra

75002 Paris

American Airlines Tel: 01 55 17 43 41
Terminal 2A at Roissy Chies de Gaulle Airport

Continental Airline s Tel: 01 71 23 022
Terminal2, Roissy Charles de Gaulle Airport

Delta Airlines (reservations) Tel: 0811 640 005

KLM /Air France Tel: 0892 705608
Termind 2, Roissy Charles de Gaulle Airport

United Airlines Tel: 0810 727 272
Terminal 1,Door 16, Roissy Charles de Gaulle Airport

U.S. Air Tel: 0810 63222
Alitalia
Roissy Charles de Gaulle Airport Tel: 0820 315 315
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British Airways Tel: 0825 825 400
Terminal 1,Roissy Charles de Gaulle Airport

British Midland Airways Tel: 01 41 91 87 04
18 Blvd Malesherbes
75008 Paris

El Al Tel: 01 40 20 90 90
35BIvd des Capucines (5th Floor)
75002 Paris

Iberia Tel: 0825 800 965
Orly Ouest, Hall 1

Lufthansa Tel: 0892 231 690
Terminal 1, door 6
Roissy Chdes de Gaulle Airport

NorthWest (in the U.S. only) Tel: 1 800 225 2525
Tel: 1 800 345 7458

Swiss International Air Lines Tel: 0820 040 506
Terminal 2B,Roissy Qiarles deGaulle open5:15a.m. to 8:30 p.m.
(24 hours a day phone &3s)

Europass Eurail): If lost or stolen, it CANNOT be replaced. For information, please contact
the main switchboard of the French Railway Office (SNCF) Tel: 36 35; open 7 days a week

from 7:00 a.m. to 10:00 p.m., or go directly to any of the main French traimstatio

When calling 3635, if you need to talk to
prompted to select a voice option

Eurolines: Gare routiere Internationale de P&Ballieni, 28 avenue du General Gaulle,
93541 Bagnolet, Tel: 6% 252 Fax: 01 49 72 51 61
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Driverodos | icense:

The Embassy is not authorized to replace expired, lost or stolen U.S. driver's licenses. Only the
issuing office (Department of Motor Vehicles) in the driver's home state can perform that
service. If you have hagbur driver's license stolen in France, you should report it to the

French police.They will issue you a receipt of loss or theft which may be used for a few weeks
as a substitute for the license while you are in France.

I nternational Driverds | icense:

Applications for replacement of lost, stolen or expired International Driving Permits obtained in
the United States must be made to the American Automobile Association, World Wide Travel
Department, 1000 AAA Drive Heathrow, FL 3278663. Replacements cantrbe issued in

France Please check their websi{@ttp://www.aaa.com)

Lost and Found Offices at the Parisian airports:
Charles de Gaulle airporRoissy en France Terminal Boutique level  Tel: 01 48 62 13 34

Orly West Tel: 01497542 34
Orly South Tel: 0149 75 34 10

Lost and found offices at main train stations in Paris:
Gare de Lyon

Tel: 01 53 33 67 22
Gare Montparnasse

Tel: 01 40 48 14 24
Gae SaintLazare

Tel: 01 53 42 05 57
Gare de I'Est

Tel: 01 40 18 88 73
Gare d'Austerlitz

Tel: 01 53 60 71 98
Gare du Nord

Tel: 01553158 74

I f you need to obtain money by wire transfer,
www.westernunion.com Their general information telephone line in France 199800 9@ 275.
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Lost and Stolen Credit Cards or Travelers Checks in Paris

Credit Cards

AMERICAN EXPRESS

Global Assisttoll call numbers:
(001) 800 554 2639 or (001) 800 528 4800
To report lost ostolen credit cards locally:
0147 777200o0r 01712308 38
Collect calls may be placed through:
(001)(715) 3437977)
business address in Paris:
11 rue Scribe, 75009 Paris (métro Opéra)
for general information 01 47 77 70 00

Global assist and colle
numbers:24 hour
service 7 days a week

BANKAMERICARD
VISA

Tel: 0800 9@ 033 (toll-free)
Tel: 0800 9@ 179 (toll-free)

24 hour service 7 days
week

CITICORP /CITIBANK

Tel: (001)800 950 5114
Corporate accounts: (001) 904 954 7850
(toll calls when diged from France)

24 hour service 7 days
week

DINERS CLUB

Tel: 0820 8® 536
(toll call)

24 hour service 7 days
week

MASTER CARD

Master Card Global Service: / T&IB00 90 387

Eurocard France, 16 rue Lecourbe, 75015 P:

To notify the bank in the 3.
(toll-free)

24 hour service 7 days
week

VISA,
MASTERCARD
CIRRUS or PLUS

Tel: 0800 902 033r 0800 901 179
(toll-free)
Tel: 0892 705 705in French (toll call)

24 hour service 7 days
week

DISCOVER

Tel: (001) 8 902 3DO
(toll call)

24 hour sere7 days a
week

Travelers Checks

AMERICAN EXPRESS

Notify AMEXCO , Regional Refund Center, 11
rue Scribe, 75009 métro Opéra, Paris / Tel:
0800 908 6009r for general information

Tel: 0147 77 72 00 or 01 71 23 08 38

Office hours: Monday
through Frichy 9:00 a.n|
to 6:30 p.m., and on
Saturday 9:00 a.m. to
5:30p.m.

TRAVEL EX

Notify Travel Ex at Tel0800 908 33@toll-free)
(formerly Thomas Cook)

24 hour service7 days
week
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Warning against pickpockets

Each year some 2,000 Americans replogir passports stolen or lost in Paris. Many of them are the victims
of pickpockets operating in areas frequented by tourists, particularly museums, crowded subways and trai
stations. Foreign tourists are easy to spot by their language, clothe®ogkisland cameras. Pickpockets
assume that tourists carry lots of cash and that they are sufficiently preoccupied with their unfamiliar
surroundings to be vulnerable.

How pickpockets operate

Professionapickpockets ofte work in pairs or larger groups. The victim rarely knows what has happened
until he discovers his wallet missing, and recalls that earlier in the day he was jostled on the subway. A
lady's handbag with a zipper or clasp is no problem for a pickpochkesiflangling carelessly out of the
owner's sight, or lying on the floor in a restaurant or shop; about 70 percent of the victims in Paris are
women. Likewise, a man's outside pocket is easy for a pickpocket to access.

In general, all the pickpocket wes is your money. Unfortunately, he/she usually gets other things too,
because many tourists carry all their documents in "convenient" travel wallets. The tourist who loses his o
her passport, identification, tickets, cash, credit cards and travekmkscat the same time is in real trouble.
Although the wallet minus cash is often discarded by the thief and eventually turned to the Paris "Lost anc
Found" office, the victim's vacation may be ruined, as he will already have spent a lot of time gdpktcin
credit cards, driver's license, tickets, eRlease warn your traveling companions, family members, or house
guests to be especially careful with their valuable dwmts and money.

The following may hdp you avoid becoming a victim

Carry with you only what you need; leave in your hotel safe such valuables as jewelry, Euro passes (Eurail,
airline tickets, travelefihecks, credit cards, extra cash, and your passport.

Once inside France, American tourists are not required to carry #ssp@rts at all times; a student card or
driver's license is usually sufficient if you are asked by a police officer for identification. Carry your
passport separately from your wallet or handbag. This is not always feasible for women, but men can carr
their passports in a front pants pocket instead of their inside jacket pocket. DON'T have one family or
group member carry everyone's passport; never put all of a group's passports in the same bag or briefcase.

Hold your purse or shoulder bag tightinder your arm when in crowds. Keep it on your lap or in full sight
in restaurants and public places. On the street, a woman should walk some distance from the curb and ca
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her handbag under the arm away from the street to prevent motorcycle fhigwegrabbing it. Do not

stand too close to the curb while waiting to cross a street. Be alert for groups of noisy children who swarr
about you with distracting signs or papers begging for money. Despite their youth, they are among the bes
pickpocketsn Paris.

DON'T leave your valuables in a locked car; locks are easily jimmied by experts; the trunk is not safe
either.

DON'T resist if you are mugged; you can get badly hurt. If you catch a pickpocket in the act,
DON'T go for him unless a policdfer is nearby; some pickpockets carry knives.

DON'T go into shock. We know it hurts to get robbed. If you are robbed, ask immediately for the location
of the nearest police stationommissariat.Each of Paris' 20 districtafrondissemenjshas thee or four
commissariats; train stations also have one. Report the theft or loss to the police, who will give you a
Récépissé de Declaration de Perte ou de;\Mbis receipt is useful for insurance purposes as well as
temporarily covering the loss of yoidentification documents. If you lose yopassport or need other
assistance, report the theft to the American Embassy.

Practical advice
To help you to enjoy your stay in Paris:

Your money
8§ Carry the smallest amount ofstapossible;
8 Put your money in several different places on your person (handbags, pockets, etc.);
8§ Use bank notes of small or medium denomination.

Credit cards
8 Keep the PIN numbers secret at all gm0 not throw away receipts, note your credit card raersb
and keep it separately to inform your bank if the cards are stolen or lost.

Your Passport and Driveroés | icense
8 Make photocopies of your passport and drivero
stolen.);

8 If you are a tourist, wie down carefully your temporary address and always keep it with you;
§ Do not write your name and address on yourieg.
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In public places, particularly in public transport (bus, subway, RER)
NEVER leave your luggage unattended;

Be cautious if caughniprovoked jostles;

Ensure that the opening of your handbag is facing toward you;
Do not carry valuables in your side or back pockets.

w W W w

Preverting theft from parked vehicles

8 Leaving displayed property in your vehicle increases the risks of theft. A feplesprecautions
will help the police better protect you against this type of theft;

8 Parked vehicles: avoid leaving any valuables (cameras, clothes...) inside your vehicle;

8§  Keeping your car safe; even while driving, close the windows and lock the dodtslimg the
trunk.
You may refer to the following website for information on visiting Paris. This information is made
available by the Préfecture de Police of Paris.
http://lwww.prefecturepolice-paris.interieur.gouv.fr/prevention/article/paris_securite_anglais.htm

The Embassy Can Help:

The Consular Section of thEmbassy has an information sheet on how fdae certain items (such as
credit cards and airline tickets) which have been stolen or lost. If you have lost all of your money, we can
give you information on the most rapid means for money transfer, and can assist you in contacting family ol
friends. If your passport was stolen, we can issue you a replacement.
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Principal U.S. and FranceAmerican Organizations and Associations

The Embassy publishes this list as a convenient reference for interested groups and individuals. It
is not an exhaustive compilation, but includes groups and organizations kadiwe Embassy
through its deahgs with the American community. Organizations not on this list and who
consider themselves to be active in American community life in Paris are cordially invited to make
their interests known to the Embassy. If errorsehascurred in this list, they will be corrected in

the next edition. Each organization should bring any errors to the Embassy's attention, as well as
any changes in names, addresses, telephone numbers and basic information. All corrections and
changes stuld be sento: American Embassyamerican Citizen Servicest, avenue Gabriel,

75382 Paris Cedex 08r send are-mail to Citizeninfo@ $ate.gov

Paris

Academic Year Abroad Tel: 01 43 20 91 92

4, rue de Chevreuse, 75006 Paris

Founded and incorporated in the State of New York in 1961, this organization specializes in planning
an academic year abroad for students who are in collegieoort to enter college. For a fee covering
costs, the organization makes all arrangements for tuition, board and lodging

E-mail: ayaparis@clubinternet.fr

American Ad Society bParis Tel: 01 43 12 24 54
4, arenue Gabriel, 75008 Paris Tel: 01 43 12 24 93
The American Aid Society is a private, rprofit, volunteerstaffed Fax: 01 49 26 04 68

organization founded in 1922 tassist Americans in need in France. Althotige American Embassy
provides office space for the Society, private donations are its sole source of income.

American Catholic Women's Organization Tel: 01 42 27 28 56

Saint Joseph's Church,,%¥enue Hoche, 75008 Paris

A group founded in 1954 tencourage religious and social interaction among women of all races,
nationalities and creeds. Various group activities raise funds to support people in need through
charitable contributions. Members enjoy lectures, luncheons, retreats, trips, caffdeslasses.
Website:.www.stjoesparis.org

E-mail: info@stjoesparis.org
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American Chamber of Commercea iFrance Inc. Tel: 01 56 43 45 67

156, Boulevard Haussmarb (08 Paris Fax: 01 56 43 45 60

Founded in 1894, this private not for profit organization promotes FAnwican economic
relations. It serves as a representative body for U.S business in France. It also helps American
companies integrate more effe@y into the French business community and offers French firms an
opportunity to build closer ties with U.S business in France. A directory, including members and a list
of American companies in France is available by mail.

Please consult their Websitatp://www.amchamfrance.org

E-mail: amchamfrance@amchamfrance.org

American Club of Paris Tel: 01 47 23 64 36

34, avenue de New York, 75116 Paris Fax: 01 47 23 66 01

Founded at the time of Benjamin Franklin, it was first called The American Club in 1903, as the
successor to several American men's clubs. Principal activity consists of guest speaker lunches with
prominent French and international iveemakers" in field®f science, the arts, politics atiterature.

All applications to join require two sponsor members of the Club and the presence of the prospective
member at a membership cocktail. Mo al dbhed:nitli&ti on foelabhauseodrl 60 .
other physical facility

Website:http://www.americanclubparis.orgE-mail: americanclubparis@wanadoo.fr

American Institute d Architects Continental Europe Chapter

4 rue Galvani, 75838 Paris Cedex 17 Fax: 0172703315

Founded in 1994 and based in Paris, this-piafit chapter of the American Institute of Architects
fosters profesional advancement and fellowship among its members. The Chapter works to enhance
the international spirit of cooperation and voluntary service among architects with ties to the US,
through a range of regular programs and special activities. Membessbpen to architects holding

US and/or International licenses and also to people with an affiliation or deep appreciation of
architecture in general. For more information consult the following:

Website:.www.aiaeuope.org

E-mail: administration@aiaeurope.org

American Legion(Paris Post #1) Tel: 0144 74 73 42

22-24, Boulevard Diderot, 75012 Paris

This veterands organi zat i on hayeasldwid® membeeship of aver Pa r i
three million members. Meetings are on the third Saturday of each month at 10:30 a.m.

E-mail: american.legion@free.fr
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